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ARRÊTÉ DCAT/ BEPE/ N°2026-323

du 10 septembre 2026

portant approbation du plan de contrôle et de surveillance des ondes électromagnétiques de la

ligne électrique souterraine à 63 kV Bergholz 3 Kalkofen

Le préfet de la Moselle

Chevalier de la légion d'honneur 

Officier de l'ordre national du mérite

vu le code de l9énergie, notamment ses articles L.321-1 et suivants, L.323-11 et R.323-44 ;

vu le décret 2004-374 du 29 avril 2004 modifié relatif aux pouvoirs des préfets, à l9organisation
et à l'action des services de l9Etat dans les régions et les départements ;

vu le décret du 28 avril 2025 portant nomination de M. Pascal Bolot, préfet de la Moselle ;

vu l9arrêté préfectoral DCL 2025-A-101 du 27 octobre 2025 portant délégation de signature de

M. Jérôme Seguy, secrétaire général de la préfecture de la Moselle ;

vu la demande présentée le 23 mars 2026 par la société RTE réseau de transport d9électricité,

Centre  Développement  et  Ingénierie  Nancy,  d9approbation  du  plan  de  contrôle  et  de

surveillance des ondes électromagnétiques de la ligne électrique souterraine à 63 kV Bergholz

3 Kalkofen ;

vu le courrier du 16 juin 2026 de consultation des maires et services ;

vu l9avis  du  6 juillet 2026  de  la  délégation  territoriale  de  l9agence  régionale  de  santé  de  la

Moselle ;

considérant que le maire de la commune de Hilbesheim n'a pas répondu dans le délai imparti, et

que de ce fait son avis est réputé donné ;

considérant que les observations formulées par les participants à la consultation susvisée ont été

transmises à la société RTE réseau de transport d9électricité pour qu'il en soit tenu compte ;

Sur proposition du directeur régional de l9environnement, de l9aménagement et du logement du

Grand Est,

ARRÊTE

Article 1er : Le  plan  de  contrôle  et  de  surveillance  des  ondes  électromagnétiques  de  la  ligne

électrique souterraine à 63 kV Bergholz 3 Kalkofen est approuvé.
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Article 2 : Le présent arrêté est notifié à la société RTE réseau de transport d9électricité.

Une copie du présent arrêté sera affichée pendant une durée de deux mois dans la

mairie de la commune de Hilbesheim.

L'accomplissement de cette formalité est constaté par la production d'un certificat

d'affichage établi par le maire.

Le  présent  arrêté  sera  également  publié  au  recueil  des  actes  administratifs  de  la

préfecture de la Moselle.

Article 3 : Le présent arrêté peut faire l9objet, dans un délai de deux mois :

3 soit d9un recours administratif gracieux devant le Préfet de la Moselle,

3 soit d9un recours contentieux devant le Tribunal administratif de Strasbourg.

Pour les tiers, ce délai est de deux mois à compter de l9accomplissement des mesures

de publicité.

Le tribunal peut être saisi  par l'application F Télérecours citoyens G (information et

accès au service disponible à l9adresse suivante : https://www.telerecours.fr).

Article 4 : Le  secrétaire  général  de  la  préfecture  de  la  Moselle,  le  Directeur  régional  de

l9environnement,  de  l9aménagement  et  du  Logement  du  Grand Est  et  le  maire  de

Hilbesheim sont chargés,  chacun en ce qui le concerne,  de l9exécution du présent

arrêté.

A Metz, le 10 septembre 2026

Le préfet,

pour le préfet et par délégation,

le secrétaire général,

Signé : Jérôme Seguy
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AÌÌhÚg §ę|z|�DDREALDEBPD{{� 

Ê°ÌÚa§Ú dgÌ°yaÚ�°§ à �ť�§ÚeÌd�cÚ�°§ de deÑÚÌäcÚ�°§ş dťa�ÚgÌaÚ�°§ °ä de dgyÌadaÚ�°§ de Ñ�ÚeÑ de 
ÌeÊÌ°däcÚ�°§ °ä dťa�ÌeÑ de ÌeÊ°Ñ dťeÑÊfceÑ a§�¥a�eÑ ÊÌ°ÚgygeÑ  

acc°Ìdge à �a Ñ°c�gÚg FRAMAFER 

da§Ñ �e cadÌe deÑ ÚÌaüaäĂ de cÌgaÚ�°§ dťä§ §°äüeaä Ñ�Úe �§däÑÚÌ�e� 
Ñ�Úäg ÑäÌ �a c°¥¥ä§e de Bg§�§yDLfÑDSa�§ÚDAü°�d 

 

Le PÌgxeÚ de M°Ñe��eş 

C�eüa��eÌ de �a Lgy�°§ dť�°§§eäÌş 
Oxx�c�eÌ de �ť°ÌdÌe §aÚ�°§a� dä MgÌ�Úeş 

 
VU �e c°de de �ťe§ü�Ì°§§e¥e§Úş §°Úa¥¥e§Ú �eÑ aÌÚ�c�eÑ LŞ {�}D�ş LŞ ~{{D{ş LŞ ~{{D|ş LŞ ~{�D} eÚ RŞ ~{{D{ à {~ š 

VU �ťaÌÌhÚg dä {� xgüÌ�eÌ |zz� ¥°d�x�g x�Ăa§Ú �eÑ c°§d�Ú�°§Ñ de de¥a§de eÚ dť�§ÑÚÌäcÚ�°§ deÑ dgÌ°yaÚ�°§Ñ 
dgx�§�eÑ aä ~ę de �ťaÌÚ�c�e LŞ ~{{D| dä c°de de �ťe§ü�Ì°§§e¥e§Ú Ê°ÌÚa§Ú ÑäÌ deÑ eÑÊfceÑ de xaä§e eÚ de 
x�°Ìe ÑaäüayeÑ ÊÌ°ÚgygeÑ š 

VU �ťaÌÌhÚg dä |� °cÚ°bÌe |zz� x�Ăa§Ú �a ��ÑÚe deÑ °�ÑeaäĂ ÊÌ°ÚgygÑ ÑäÌ �>e§Ñe¥b�e dä ÚeÌÌ�Ú°�Ìe eÚ �eÑ 
¥°da��ÚgÑ de �eäÌ ÊÌ°ÚecÚ�°§ š 

VU �ťaÌÌhÚg ÊÌgxecÚ°Ìa� §ę |z|�DAD�� dä } ÑeÊÚe¥bÌe |z|� Ê°ÌÚa§Ú dg�gyaÚ�°§ de Ñ�y§aÚäÌe à M°§Ñ�eäÌ 
MaÌc HOELTZEL d�ÌecÚeäÌ Ìgy�°§a� de �>e§ü�Ì°§§e¥e§Úş de �>a¥g§aye¥e§Ú eÚ dä �°ye¥e§Ú de �a Ìgy�°§ 
GÌa§d EÑÚ š 

VU �ťaÌÌhÚg DREAL SGD|z|�D~� dä |} ÑeÊÚe¥bÌe |z|� Ê°ÌÚa§Ú Ñäbdg�gyaÚ�°§ de Ñ�y§aÚäÌe š 

VU la demande de dérogation au régime de protection stricte des espèces formulée par la société 

FRAMAFER en date du 29 avril 2026 ; 

VU �ťaü�Ñ dä c°§Ñe�� Ñc�e§Ú�x�Ëäe Ìgy�°§a� dä ÊaÚÌ�¥°�§e §aÚäÌe� de �a Ìgy�°§ GÌa§d EÑÚ e§ daÚe dä � a°çÚ 
|z|� š 

VU �eÑ °bÑeÌüaÚ�°§Ñ x°Ì¥ä�geÑ �°ÌÑ de �a c°§Ñä�ÚaÚ�°§ dä Êäb��c Ìga��Ñge dä |z �ä���eÚ aä � a°çÚ |z|� e§ 
aÊÊ��caÚ�°§ de �ťaÌÚ�c�e LŞ {|}D{�D| dä c°de de �ťe§ü�Ì°§§e¥e§Ú š 

CONSIDÉRANT Ëäe �a Ñ°c�gÚg FRAMAFER ÊÌ°�eÚÚe �a c°§ÑÚÌäcÚ�°§ dťä§ §°äüeaä Ñ�Úe �§däÑÚÌ�e� à 
ÊÌ°Ă�¥�Úg de Ñ°§ Ñ�Úe dť�¥Ê�a§ÚaÚ�°§ ��ÑÚ°Ì�Ëäeş da§Ñ �e bäÚ de dgüe�°ÊÊeÌ Ñ°§ acÚ�ü�Úg gc°§°¥�Ëäe š  

CONSIDÉRANT Ëäe �eÑ ÚÌaüaäĂ ü°§Ú e§ÚÌa�§eÌ �a deÑÚÌäcÚ�°§ş �ťa�ÚgÌaÚ�°§ °ä �a dgyÌadaÚ�°§ de Ñ�ÚeÑ de 
ÌeÊÌ°däcÚ�°§ °ä dťa�ÌeÑ de ÌeÊ°Ñ dťeÑÊfceÑ ÊÌ°ÚgygeÑ š 

CONSIDÉRANT Ëäe �ťaÌÌhÚg ÑäÑü�Ñg dä |� °cÚ°bÌe |zz�ş ÊÌ�Ñ e§ aÊÊ��caÚ�°§ de �ťaÌÚ�c�e LŞ ~{{D{ dä c°de 
de �ťe§ü�Ì°§§e¥e§Úş �§ÚeÌd�Ú �a deÑÚÌäcÚ�°§ş �ťa�ÚgÌaÚ�°§ °ä �a dgyÌadaÚ�°§ deÑ �ab�ÚaÚÑ deÑ eÑÊfceÑ ü�ÑgeÑ 
ÊaÌ ceÚ aÌÌhÚg š 



CONSIDÉRANT Ëäe �e ~ę dä I de �ťaÌÚ�c�e LŞ ~{{D| dä c°de de �ťe§ü�Ì°§§e¥e§Ú ÊÌgü°�Ú �a dg��üÌa§ce de 
dgÌ°yaÚ�°§Ñ aäĂ �§ÚeÌd�cÚ�°§Ñ ¥e§Ú�°§§geÑ à �ťaÌÚ�c�e LŞ ~{{D{ dä ¥h¥e c°deG/à condition qu9il n9existe pas 
d9autre solution satisfaisante MŢN et que la dérogation ne nuise pas au maintien, dans un état de conservation 
favorable, des populations des espèces concernées dans leur aire de répartition naturelle MŢN c) Dans 
l9intérêt de la santé et de la sécurité publiques ou pour d9autres raisons impératives d9intérêt public majeur, 
y compris de nature sociale ou économique, et pour des motifs qui comporteraient des conséquences 
bénéfiques primordiales pour l9environnement ;/» 

CONSIDÉRANT Ëäe �ťaÌÚ�c�e RŞ ~{{D{{ dä c°de de �ťe§ü�Ì°§§e¥e§Ú d�ÑÊ°Ñe Ëäe G/Les dérogations définies 
au 4° de l9article L. 411-2 précisent les conditions d9exécution de l9opération concernée/H š 

CONSIDÉRANT Ëäe �e ÊÌ°�eÚ ÊÌgü°�Ú �ťa§Ú�Ì°Ê�ÑaÚ�°§ dťä§e ÑäÌxace acÚäe��e¥e§Ú e§ xÌ�c�eş ÑäÌxace 
��ÑÚ°Ì�Ëäe¥e§Ú °ccäÊge ÊaÌ ä§ xa�Ñceaä xeÌÌ°ü�a�Ìe eÚ ä§e acÚ�ü�Úg de ÌgÊaÌaÚ�°§ de ýay°§ş ygÌg ÊaÌ �a 
S°c�gÚg §aÚ�°§a�e deÑ c�e¥�§Ñ de xeÌ xÌa§ça�Ñş da§Ñ �e bäÚ dťă cÌgeÌ ä§ §°äüeaä Ñ�Úe de ÊÌ°däcÚ�°§ 
�§däÑÚÌ�e��e ÊaÌ �a Ñ°c�gÚg FÌa¥axeÌş ü�Ña§Ú à ă dgüe�°ÊÊeÌ ä§e acÚ�ü�Úg e§ ��e§ aüec �ťacÚ�ü�Úg xeÌÌ°ü�a�Ìeş �a 
Ñ°c�gÚg FÌa¥axeÌ ÊÌ°dä�Ña§Ú deÑ ¥ac��§eÑ e§ üäe de �ťe§ÚÌeÚ�e§ deÑ ü°�eÑ xeÌÌgeÑ š 

CONSIDÉRANT Ëäe �e ÊÌ°�eÚ Ñe Ñ�Úäe à ÊÌ°Ă�¥�Úg dťä§ xa�Ñceaä xeÌÌ°ü�a�Ìe eĂ�ÑÚa§Úş ÊeÌ¥eÚÚa§Ú ä§ 
Ìacc°Ìde¥e§Ú a�Ñg à ce deÌ§�eÌş eÚ Ëäe �e Ñ�Úe acÚäe��e¥e§Ú eĂÊ�°�Úg ÊaÌ �a Ñ°c�gÚg FÌa¥axeÌ Ñe Ñ�Úäe à 
ÊÌ°Ă�¥�Úg �¥¥gd�aÚe dä §°äüeaä Ñ�Úe de ÊÌ°däcÚ�°§ š 

CONSIDÉRANT Ëäe �e ÊÌ°�eÚ Ñe Ñ�Úäe aä Ñe�§ de �ťa§c�e§ baÑÑ�§ �°ä���eÌ eÚ xeÌÌ�xfÌeş ÑecÚeäÌ e§ Ê�aÑe de 
Ìec°§üeÌÑ�°§ gc°§°¥�Ëäe eÚ x°§c�fÌeş eÚ Ëäe �e ÊÌ°�eÚ ÊeÌ¥eÚ �e dgüe�°ÊÊe¥e§Ú eÚ �a ÊgÌe§§�ÑaÚ�°§ de 
�ťacÚ�ü�Úg de �a Ñ°c�gÚg FÌa¥axeÌ eÚ ÊeÌ¥eÚÚÌa ä§e ¥°§Úge e§ c�aÌye de �ťacÚ�ü�Úg de �a Ñ°c�gÚg FÌa¥axeÌ 
e§ ��e§ aüec �eÑ beÑ°�§Ñ cÌ°�ÑÑa§ÚÑ e§ ¥aÚ�fÌe dťe§ÚÌeÚ�e§ deÑ ü°�eÑ xeÌÌgeÑ š 

CONSIDÉRANT Ëäe �e ÊÌ°�eÚ ÊeÌ¥eÚÚÌa �e dgüe�°ÊÊe¥e§Ú de �ťe¥Ê�°� aä Ñe�§ de �ťa§c�e§ baÑÑ�§ �°ä���eÌ 
eÚ xeÌÌ°ü�a�Ìe š 

CONSIDÉRANT Ëäe Ê°äÌ �eÑ Ìa�Ñ°§Ñ gü°ËägeÑ ÊÌgcgde¥¥e§Ú �e ÊÌ°�eÚ ÊÌgÑe§Úe ä§e Ìaison impérative 

dť�§ÚgÌhÚ Êäb��c ¥a�eäÌ de §aÚäÌe Ñ°c�a�e eÚ gc°§°¥�Ëäe ; 

CONSIDÉRANT Ëäťaä ÌeyaÌd de �a �°ca��ÑaÚ�°§ dä Ñ�Úe eÚ de �ť�¥Ê�a§ÚaÚ�°§ ��ÑÚ°Ì�Ëäe de �a Ñ°c�gÚg 
FÌa¥axeÌş �� §ťeĂ�ÑÚe aäcä§e Ñ°�äÚ�°§ a�ÚeÌ§aÚ�üe ÑaÚ�Ñxa�Ña§Úe š 

CONSIDÉRANT Ëäe �eÑ ¥eÑäÌeÑ dťgü�Úe¥e§Úş de ÌgdäcÚ�°§ş de c°¥Êe§ÑaÚ�°§ eÚ dťacc°¥Êay§e¥e§Ú deÑ 
�¥ÊacÚÑ ÊÌ°Ê°ÑgeÑ ÊaÌ �e ÊgÚ�Ú�°§§a�Ìeş c°¥Ê�gÚgeÑ ÊaÌ �e ÊÌgÑe§Ú aÌÌhÚgş ÊeÌ¥eÚÚe§Ú de §e ÊaÑ §ä�Ìe aä 
¥a�§Ú�e§ş da§Ñ ä§ gÚaÚ de c°§ÑeÌüaÚ�°§ xaü°Ìab�eş deÑ Ê°Êä�aÚ�°§Ñ deÑ eÑÊfceÑ ÊÌ°ÚgygeÑ ü�ÑgeÑ da§Ñ �a 
de¥a§de de dgÌ°yaÚ�°§ da§Ñ �eäÌ a�Ìe de ÌgÊaÌÚ�Ú�°§ §aÚäÌe��e š Ëäť�� ă a d°§c ��eä de ÊÌeÑcÌ�Ìe �a ¥�Ñe e§ 
ÉäüÌe de ceÑ ¥eÑäÌeÑ š 

CONSIDÉRANT Ëäe �e ÊgÚ�Ú�°§§a�Ìe ¥eÚ e§ Ê�ace deÑ ¥eÑäÌeÑ de Ñä�ü� da§Ñ �e Úe¥ÊÑ ax�§ de ÑťaÑÑäÌeÌ de 
�ťexx�c�e§ce deÑ ¥eÑäÌeÑ ¥�ÑeÑ e§ Ê�ace š 

CONSIDÉRANT Ëäe �eÑ c°§d�Ú�°§Ñ dť°cÚÌ°� dťä§e dgÌ°yaÚ�°§ aäĂ �§ÚeÌd�cÚ�°§Ñ de deÑÚÌäcÚ�°§ş 
dťa�ÚgÌaÚ�°§ °ä de dgyÌadaÚ�°§ de Ñ�ÚeÑ de ÌeÊÌ°däcÚ�°§ °ä dťa�ÌeÑ de ÌeÊ°Ñ deÑ eÑÊfceÑ ÊÌ°ÚgygeÑ 
c°§ceÌ§geÑ Ñe ÚÌ°äüe§Ú Ìgä§�eÑ �c� š 

SUR ÊÌ°Ê°Ñ�Ú�°§ dä d�ÌecÚeäÌ Ìgy�°§a� de �ťe§ü�Ì°§§e¥e§Úş de �ťa¥g§aye¥e§Ú eÚ dä �°ye¥e§Úş 

ARRETE  Š  



Article 1 O Ide§Ú�Úg dä bg§gx�c�a�Ìe 

Le bg§gx�c�a�Ìe de �a ÊÌgÑe§Úe dgÌ°yaÚ�°§ eÑÚ �a Ñ°c�gÚg FÌa¥axeÌş Ñ�Ñ aä �� Ìäe de �a yaÌeş �� �}z Bg§�§yD
�fÑDSa�§ÚDAü°�dş d°§Ú �e ÌeÊÌgÑe§Úa§Ú eÑÚ MŞ TETAR LaäÌe§Úş ÊÌgÑ�de§Ú dä d�ÌecÚ°�Ìe de �a Ñ°c�gÚgŞ  

Article 2 O NaÚäÌe de �a dgÌ°yaÚ�°§ 

Le bg§gx�c�a�Ìe eÑÚ aäÚ°Ì�Ñg à dgÌ°yeÌ aäĂ �§ÚeÌd�cÚ�°§Ñ de deÑÚÌäcÚ�°§ş dťa�ÚgÌaÚ�°§ş °ä de dgyÌadaÚ�°§ 
de Ñ�ÚeÑ de ÌeÊÌ°däcÚ�°§ °ä dťa�ÌeÑ de ÌeÊ°Ñş Ê°äÌ �eÑ eÑÊfceÑ ÊÌ°ÚgygeÑ Ñä�üa§ÚeÑ Š 

o MgÑa§ye c�aÌb°§§�fÌe IParus majorJş 
o GÌ�¥ÊeÌeaä deÑ �aÌd�§Ñ (Certhia brachydactyla), 
o R°äyey°Ìye xa¥���eÌ (Erithacus rubeculaJş 
o P°ä���°Ú üg�°ce (Phylloscopus collybita), 
o S�ÚÚe��e Ú°Ìc�eÊ°Ú (Sitta europaea), 
o FaäüeÚÚe à ÚhÚe §°�Ìe (Sylvia atricapilla), 
o FaäüeÚÚe deÑ �aÌd�§Ñ (Sylvia borin), 
o TÌ°y�°dăÚe ¥�y§°§ (Troglodytes troglodytes). 

CeÚÚe dgÌ°yaÚ�°§ eÑÚ acc°Ìdge da§Ñ �e cadÌe deÑ ÚÌaüaäĂ de cÌgaÚ�°§ dťä§ §°äüeaä Ñ�Úe �§däÑÚÌ�e� ÊaÌ �a 
Ñ°c�gÚg FÌa¥axeÌ Ie§ üäe dťgÚe§dÌe �ťacÚ�ü�Úg de ÊÌ°däcÚ�°§ eÚ de ¥a�§Úe§a§ce de ¥ac��§eÑ deÑÚ�§geÑ à 
deÑ ÚÌaüaäĂ dťe§ÚÌeÚ�e§ xeÌÌ°ü�a�ÌeJ Ñ�Úäg ÑäÌ �eÑ ÊaÌce��eÑ cadaÑÚÌgeÑ ÑecÚ�°§ � §ä¥gÌ°Ñ �{� eÚ ��z ÑäÌ �a 
c°¥¥ä§e de Bg§�§yD�fÑDSa�§ÚDAü°�d Icx a§§eĂe { Š �°caÚ�°§ dä ÊÌ°�eÚJŞ 

Article 3 O C°§d�Ú�°§Ñ de �a dgÌ°yaÚ�°§ 

La ÊÌgÑe§Úe dgÌ°yaÚ�°§ eÑÚ acc°Ìdge Ñ°äÑ ÌgÑeÌüe de �a ¥�Ñe e§ ÉäüÌe deÑ ¥eÑäÌeÑ dgcÌ�ÚeÑ aäĂ aÌÚ�c�eÑ 
~ à � dä ÊÌgÑe§Ú aÌÌhÚgŞ Le bg§gx�c�a�Ìe eÑÚ Úe§ä de ÌeÑÊecÚeÌ �ťe§Ñe¥b�e deÑ üa�eäÌÑ eÚ deÑ e§yaye¥e§ÚÑ 
a§§°§cgÑ da§Ñ �e d°ÑÑ�eÌ de de¥a§de de dgÌ°yaÚ�°§ dfÑ �°ÌÑ Ëäť��Ñ §e Ñ°§Ú ÊaÑ c°§ÚÌa�ÌeÑ aäĂ 
d�ÑÊ°Ñ�Ú�°§Ñ dä ÊÌgÑe§Ú aÌÌhÚgŞ 

Article 4 O MeÑäÌeÑ dťgü�Úe¥e§Ú eÚ de ÌgdäcÚ�°§ deÑ �¥ÊacÚÑ 

LeÑ ¥eÑäÌeÑ dťgü�Úe¥e§Ú eÚ de ÌgdäcÚ�°§ Ñä�üa§ÚeÑ Ñ°§Ú ¥�ÑeÑ e§ Ê�aceŞ 

Mesure ME1 : réunion d9information et de sensibilisation 

Le bg§gx�c�a�Ìe ¥eÚÚÌa e§ Ê�ace deÑ Ìgä§�°§Ñ de Ñe§Ñ�b���ÑaÚ�°§ à deÑÚ�§aÚ�°§ deÑ d�xxgÌe§ÚÑ �§ÚeÌüe§a§ÚÑ 
ÑäÌ �e c�a§Ú�eÌ e§ üäe dťä§e b°§§e ÊÌ�Ñe e§ c°¥ÊÚe deÑ e§�eäĂ e§ü�Ì°§§e¥e§ÚaäĂ dä ÊÌ°�eÚŞ CeÑ 
Ìgä§�°§Ñ ÊeÌ¥eÚÚÌ°§Ú aäĂ acÚeäÌÑ eÚ äÑayeÌÑ dä Ñ�Úe dťhÚÌe Ñe§Ñ�b���ÑgÑ eÚ c°§ceÌ§gÑ ÊaÌ �eÑ dg¥aÌc�eÑ 
de ÊÌ°ÚecÚ�°§ de �ťe§ü�Ì°§§e¥e§Ú aä Ñe�§ dä Ñ�ÚeŞ Lťe§ÚÌeÊÌ�Ñe ¥a§daÚa�Ìe deÑ ÚÌaüaäĂ deüÌa d�ÑÊ°ÑeÌ 
dťä§ ÌgxgÌe§Ú e§ü�Ì°§§e¥e§Ú e§ Ñ°§ Ñe�§ Ëä� Ìga��ÑeÌa ceÑ Ìgä§�°§Ñ dť�§x°Ì¥aÚ�°§Ş La Ìgä§�°§ 
dť�§x°Ì¥aÚ�°§ e§ Ê�aÑe de dg¥aÌÌaye dä c�a§Ú�eÌ deüÌa Ñe xa�Ìe e§ ÊÌgÑe§ce dťä§ gc°�°yäe aăa§Ú Ìga��Ñg 
�e d°ÑÑ�eÌ de de¥a§de de dgÌ°yaÚ�°§Ş  

Mesure ME2 : évitement des arbres 

CeÚÚe ¥eÑäÌe c°§Ñ�ÑÚe à ¥eÚÚÌe ä§ Úa¥Ê°§ de | ¥fÚÌeÑ e§ üäe de ÊÌ°ÚgyeÌ �eÑ aÌbÌeÑ ÊÌ°c�eÑ deÑ ÚÌaüaäĂŞ 
CeÚÚe ¥eÑäÌe ÑeÌa ¥�Ñe e§ Ê�ace aüa§Ú �a Ê�aÑe ÚÌaüaäĂŞ E��e ÊeÌ¥eÚÚÌa �a ÊÌ°ÚecÚ�°§ eÚ �ťgü�Úe¥e§Ú de 
b�eÑÑäÌeÑ ÑäÌ deÑ aÌbÌeÑ Ëä� §e Ñ°§Ú ÊaÑ c°§ceÌ§gÑ ÊaÌ �e dgxÌ�c�e¥e§ÚŞ Ce Úa¥Ê°§ ÑeÌa ¥aÚgÌ�a��Ñg ÊaÌ 
deÑ baÌÌ�fÌeÑ de c�a§Ú�eÌ °ä ÊaÌ ä§e Ìäba��Ñe eÚ deÑ Ê�ËäeÚÑ e§ b°�Ñ x�ä° e§ÚÌeÚe§äÑŞ  

https://www.oiseaux.net/oiseaux/grimpereau.des.jardins.html


Le ÑecÚeäÌ N°Ìd Iĕ°§e °ccäÊge ÊaÌ �ť°b��yaÚ�°§ Ìge��e e§ü�Ì°§§e¥e§Úa�e Icx ¥eÑäÌe ME�J ÑeÌa ¥�Ñ e§ 
dgxe§dÑ ÊaÌ ä§e baÌÌ�fÌe de Ìäba��Ñe Icx a§§eĂe | Š �°ca��ÑaÚ�°§ dä ÑecÚeäÌ ¥�Ñ e§ °b��yaÚ�°§ Ìge��e 
e§ü�Ì°§§e¥e§Úa�eş de �a c�³ÚäÌe e§Ú°äÌa§Ú �e Ñ�Úe eÚ deÑ y�ÚeÑ à c��Ì°ÊÚfÌeÑ ÑäÌ �e bâÚ�¥e§ÚJş a�§Ñ� Ëäe �a 
ÑäÌxace de { ��z ¥Ü c°ÌÌeÑÊ°§da§Ú à �a ¥eÑäÌe MC|Ş La ¥�Ñe e§ Ê�ace dťä§ Úa¥Ê°§ de | ¥fÚÌeÑ aäÚ°äÌ 
deÑ aÌbÌeÑ §e ÑťaÊÊ��Ëäe ÊaÑ aä Ñe�§ deÑ ĕ°§eÑ ¥�ÑeÑ e§ dgxe§dÑŞ  

Mesure ME3 : interdiction d9utilisation de produit phytosanitaire  

LeÑ ÚÌaüaäĂ ÑeÌ°§Ú Ìga��ÑgÑ Ña§Ñ äÚ���ÑaÚ�°§ de ÊÌ°dä�ÚÑ Ê�ăÚ°Ña§�Úa�ÌeÑ a�§Ñ� Ëäe �°ÌÑ de �a Ê�aÑe 
dťeĂÊ�°�ÚaÚ�°§ dä Ñ�ÚeŞ  

Mesure ME4 : fermeture des éléments pièges pour la faune 

LeÑ ÚÌ°äÑ eÚ g�g¥e§ÚÑ Ê�fyeÑ Ê°äÌ �a xaä§e ÑeÌ°§Ú ÌeÚ�ÌgÑ °ä °bÑÚÌägÑ e§ a¥°§Ú deÑ ÚÌaüaäĂŞ U§e aÚÚe§Ú�°§ 
ÊaÌÚ�cä��fÌe ÑeÌa ¥a�§Úe§äe däÌa§Ú �eÑ ÚÌaüaäĂ ax�§ de §e ÊaÑ cÌgeÌ dťg�g¥e§ÚÑ Ê°äüa§Ú Ê�gyeÌ deÑ 
eÑÊfceÑŞ Aüa§Ú Ú°äÚe °bÚäÌaÚ�°§ °ä xeÌ¥eÚäÌe de Ê�fyeş ä§ gc°�°yäe ügÌ�x�eÌa �ťabÑe§ce dťeÑÊfce 
ÊÌ°Úgyge aä §�üeaä de �ťeÑÊace c°§da¥§gŞ E§ caÑ de ÊÌgÑe§ce dť�§d�ü�däÑ dťeÑÊfceÑ ÊÌ°ÚgygeÑş ä§ 
d�ÑÊ°Ñ�Ú�x ÊeÌ¥eÚÚa§Ú à °ä aäĂ �§d�ü�däIÑJ ÊÌgÑe§ÚIÑJ de Ê°äü°�Ì Ñťgc�aÊÊeÌ ÑeÌa ¥�Ñ e§ Ê�aceŞ E§ caÑ de 
ÊÌgÑe§ce dť�§d�ü�däÑ dťeÑÊfceÑ ÊÌ°ÚgygeÑş �e ÑeÌü�ce c�aÌyg de �a ÊÌ°ÚecÚ�°§ deÑ eÑÊfceÑ de �a DREAL 
GÌa§d EÑÚ ÑeÌa ÊÌgüe§ä Ña§Ñ dg�a� deÑ eÑÊfceÑ c°§ceÌ§geÑş de �eäÌ �°ca��ÑaÚ�°§ş a�§Ñ� Ëäe deÑ ¥°da��ÚgÑ 
¥�ÑeÑ e§ ÉäüÌe Ê°äÌ gü�ÚeÌ �a deÑÚÌäcÚ�°§ deÑ �§d�ü�däÑŞ La caÊÚäÌe e§ üäe de dgÊ�ace¥e§Ú dť�§d�ü�däÑ 
dťeÑÊfceÑ ÊÌ°ÚgygeÑ §e ÊeäÚ Ñe xa�Ìe Ëäe Ñä�Úe à �ť°bÚe§Ú�°§ dťä§e dgÌ°yaÚ�°§ aä Ú�ÚÌe deÑ eÑÊfceÑ 
ÊÌ°ÚgygeÑ ÊeÌ¥eÚÚa§Ú ä§e Úe��e caÊÚäÌe eÚ ä§ Úe� dgÊ�ace¥e§ÚŞ 

Mesure ME5 : sanctuarisation des milieux naturels  

Le bg§gx�c�a�Ìe ¥eÚÚÌa e§ Ê�ace ä§e °b��yaÚ�°§ Ìge��e e§ü�Ì°§§e¥e§Úa�e ÑäÌ �ťe§Ñe¥b�e deÑ ÑäÌxaceÑ 
gü�ÚgeÑ ÊaÌ �eÑ ÚÌaüaäĂ a�§Ñ� Ëäe ÑäÌ �eÑ ÑäÌxaceÑ °å deÑ ¥eÑäÌeÑ Ñ°§Ú ¥�ÑeÑ e§ Ê�ace ax�§ de c°¥Êe§ÑeÌ 
°ä dťa¥g��°ÌeÌ �ť�ab�ÚaÚş c°ÌÌeÑÊ°§da§Ú aäĂ ¥eÑäÌeÑ MR{ş MC{ş MC|Ş 

Le bg§gx�c�a�Ìe x°äÌ§�Ìa ceÚÚe °b��yaÚ�°§ Ìge��e e§ü�Ì°§§e¥e§Úa�e aä ÑeÌü�ce c�aÌyg de �a ÊÌ°ÚecÚ�°§ deÑ 
eÑÊfceÑ de �a DREAL GÌa§d EÑÚ aä Ê�äÑ ÚaÌd Ê°äÌ �e }z �ä�§ |z|�Ş 

Mesure ME6 : vitesse de circulation des trains et véhicules 

LeÑ üg��cä�eÑ eÚ ÚÌa�§Ñ c�Ìcä�eÌ°§Ú ÑäÌ �e Ñ�Úe à ä§e ü�ÚeÑÑe §e dgÊaÑÑa§Ú ÊaÑ |z �¥n� Ëäe ce Ñ°�Ú Êe§da§Ú 
�a Ê�aÑe ÚÌaüaäĂ eÚ Êe§da§Ú �a Ê�aÑe dťeĂÊ�°�ÚaÚ�°§ dä Ñ�ÚeŞ  

Mesure ME7 : absence de travaux la nuit  

LeÑ ÚÌaüaäĂ de cÌgaÚ�°§ dä §°äüeaä Ñ�Úe Ñe dgÌ°ä�eÌ°§Ú eĂc�äÑ�üe¥e§Ú e§ �°äÌ§geŞ  

Mesure ME8 : phasage des travaux en dehors des périodes sensibles pour la faune 

LeÑ ÚÌaüaäĂ de dgxÌ�c�e¥e§Ú dä Ñ�Úe Ñe dgÌ°ä�eÌ°§Ú e§ÚÌe �e {� a°çÚ eÚ �e {� §°üe¥bÌeŞ U§e Ñe¥a�§e aä 
Ê�äÑ ÚaÌd aüa§Ú �eÑ ÚÌaüaäĂ de dgxÌ�c�e¥e§Úş ä§ gc°�°yäe Ìga��ÑeÌa ä§ �§üe§Úa�Ìe ax�§ de ÑťaÑÑäÌeÌ de 
�ťabÑe§ce de §�d�x�caÚ�°§ ÑäÌ �e Ñ�Úe dgxÌ�c�g eÚ ÑäÌ ä§ ÊgÌ�¥fÚÌe de {zz ¥ aäÚ°äÌ de ce deÌ§�eÌŞ E§ caÑ 
dťabÑe§ce de §�d�x�caÚ�°§ş �eÑ ÚÌaüaäĂ de dgb°�Ñe¥e§Ú Ê°äÌÌ°§Ú hÚÌe e§ÚÌeÊÌ�ÑŞ E§ caÑ de §�d�x�caÚ�°§ş �eÑ 
ÚÌaüaäĂ de dgxÌ�c�e¥e§Ú ÑeÌ°§Ú ÌeÊ°ÌÚgÑ à ä§e daÚe ä�ÚgÌ�eäÌeş eÚ §e Ê°äÌÌ°§Ú Ñe xa�Ìe ËäťaÊÌfÑ aü°�Ì 
ügÌ�x�g �ťabÑe§ce de §�d�x�caÚ�°§Ş U§e x°�Ñ �eÑ ÚÌaüaäĂ de dgxÌ�c�e¥e§Ú Ìga��ÑgÑş �eÑ ÚÌaüaäĂ Êeäüe§Ú Ñe 
dgÌ°ä�eÌ Ña§Ñ c°§ÚÌa�§Úe ca�e§da�Ìe Ñ°äÑ ÌeÑÊecÚ deÑ aäÚÌeÑ ¥eÑäÌeÑ dä ÊÌgÑe§Ú aÌÌhÚgŞ 

Le c°¥ÊÚe Ìe§dä de °ä deÑ �§üe§Úa�ÌeIÑJ Ìga��ÑgIÑJ ÑeÌaI°§ÚJ ÚÌa§Ñ¥�Ñ aä Ê�äÑ ÚaÌd ä§e Ñe¥a�§e aÊÌfÑ �eäÌIÑJ 
Ìga��ÑaÚ�°§IÑJ eÚ aüa§Ú �eÑ °ÊgÌaÚ�°§Ñ de dgxÌ�c�e¥e§Ú aä ÑeÌü�ce c�aÌyg de �a ÊÌ°ÚecÚ�°§ deÑ eÑÊfceÑ de 
�a DREAL GÌa§d EÑÚŞ 



MeÑäÌe de ÌgdäcÚ�°§ ÑäÌ �eÑ �ab�ÚaÚÑ 

Mesure MR1 : création et gestion de prairie fleurie 

CeÚÚe ¥eÑäÌe ü�Ñe à cÌgeÌ ä§e ÊÌa�Ì�e x�eäÌ�e Ê�a§Úge aüec deÑ eÑÊfceÑ �°ca�eÑ IeÑÊfceÑ ceÌÚ�x�geÑ VgygÚa� 
L°ca�JŞ Lť�¥Ê�a§ÚaÚ�°§ de ceÚÚe ÊÌa�Ì�e Ñe xeÌa aä §�üeaä deÑ eÑÊaceÑ ÌgÑ�däe�Ñ §°§ bâÚ�Ñş §°§ a¥g§aygÑ 
e§ ü°�eÑş c�e¥�§e¥e§ÚÑ °ä ĕ°§eÑ Úec�§�ËäeÑŞ DeÑ aÌbÌeÑ de �aäÚe Ú�ye Ê°äÌÌ°§Ú gya�e¥e§Ú hÚÌe 
�¥Ê�a§ÚgÑŞ Le bg§gx�c�a�Ìe deüÌa ÊÌ°Ê°ÑeÌ ä§ Ê�a§ de yeÑÚ�°§ de ceÑ ÊÌa�Ì�eÑ xaü°Ìab�eÑ aä 
dgüe�°ÊÊe¥e§Ú x�°Ì�ÑÚ�Ëäeş ¥a�Ñ aäÑÑ� aäĂ aäÚÌeÑ eÑÊfceÑ de xaä§eş e§ üäe §°Úa¥¥e§Ú de c°§ÑÚ�ÚäeÌ ä§ 
Ñ�Úe de §°äÌÌ�ÑÑayeŞ 

Lť�¥Ê�a§ÚaÚ�°§ deÑ ÊÌa�Ì�eÑ x�eäÌ�eÑ ÑeÌa x°äÌ§�e aä ÑeÌü�ce c�aÌyg de �a ÊÌ°ÚecÚ�°§ deÑ eÑÊfceÑ de �a 
DREAL GÌa§d EÑÚ aüa§Ú ¥�Ñe e§ ÉäüÌe Ê°äÌ �§x°Ì¥aÚ�°§ş �e Ê�a§ de yeÑÚ�°§ de ceÑ eÑÊaceÑ ÑeÌa Ñ°ä¥�Ñ 
à ce ÑeÌü�ce Ê°äÌ üa��daÚ�°§Ş Le bg§gx�c�a�Ìe gÚäd�eÌa �a Ê°ÑÑ�b���Úg dť�§ÚgyÌeÌ Ú°äÚ °ä ÊaÌÚ�e deÑ ÊÌa�Ì�eÑ 
x�eäÌ�eÑ �¥Ê�a§ÚgeÑ à �ť°b��yaÚ�°§ Ìge��e e§ü�Ì°§§e¥e§Úa�e Ëäť�� d°�Ú ¥eÚÚÌe e§ ÉäüÌe I¥eÑäÌe ME�JŞ 

Mesure MR2 : gestion de la végétation exotiques envahissantes  

Le bg§gx�c�a�Ìe ¥eÚÚÌa e§ ÉäüÌe deÑ ¥eÑäÌeÑ de yeÑÚ�°§ Ê°äÌ �eÑ eÑÊfceÑ eĂ°Ú�ËäeÑ e§üa��ÑÑa§ÚeÑ IEEEJ 
ÊÌgÑe§ÚeÑ ÑäÌ �eÑ Ñ�ÚeÑ eÚ §°Úa¥¥e§Ú Š S°��dayeş R°b�§�eÌ xaäĂDacac�a eÚ Bädd�e�a dä ÊfÌe Daü�dŞ CeÚÚe 
yeÑÚ�°§ ÑeÌa aÑÑäÌge ÊaÌ �a ¥�Ñe e§ Ê�ace de Ñe¥�Ñ üe§a§Ú c°§cäÌÌe§ceÌ �eÑ EEEŞ E§ c°¥Ê�g¥e§Ú �e 
S°��daye ÑeÌa xaäc�g aüa§Ú �a ÊgÌ�°de de x�°Ìa�Ñ°§ Ê°äÌ gü�ÚeÌ �a d�ÑÊeÌÑ�°§ deÑ yÌa�§eÑŞ Le Ìec°äüÌe¥e§Ú 
dä Ñ°� ÊaÌ �e ba��aÑÚş �a xaäc�e ÌgÊgÚge eÚ �a c°¥ÊgÚ�Ú�°§ aüec dťaäÚÌeÑ eÑÊfceÑ x�°Ì�ÑÚ�ËäeÑ ÑäÌ �eÑ eÑÊaceÑ 
üeÌÚÑ c°¥Ê�gÚeÌ°§Ú �eÑ ¥eÑäÌeÑ de �äÚÚe c°§ÚÌe �e S°��dayeŞ Le R°b�§�eÌ xaäĂDacac�a ÑeÌa dgxÌ�c�g ÑäÌ �e 
Ñ�Úe deÑ ÚÌaüaäĂş ÑeÑ Ìe�eÚÑ ÑeÌ°§Ú aÌÌac�gÑ Ìgyä��fÌe¥e§Ú e§ Ê�aÑe dťeĂÊ�°�ÚaÚ�°§Ş LeÑ Ê�edÑ de Bädd�e�a 
dä ÊfÌe Daü�d ÊÌgÑe§ÚÑ aä Ñe�§ de �a ĕ°§e de ÚÌaüaäĂ ÑeÌ°§Ú aÌÌac�gÑŞ 

Mesure MR3 : lavage des outils et des engins pour éviter la propagation d9EEE  

U§ ÊÌ°Ú°c°�e de �aüaye deÑ e§y�§Ñ ax�§ dťgü�ÚeÌ �a ÊÌ°ÊayaÚ�°§ dťEEE ÑeÌa ¥�Ñ e§ Ê�aceŞ Le bg§gx�c�a�Ìe 
�§d�ËäeÌa aüa§Ú �a Ìga��ÑaÚ�°§ deÑ ÚÌaüaäĂ aä ÑeÌü�ce c�aÌyg de �a ÊÌ°ÚecÚ�°§ deÑ eÑÊfceÑ de �a DREAL 
GÌa§d EÑÚ �eÑ ¥°da��ÚgÑ ¥�ÑeÑ e§ ÉäüÌe ax�§ dťaÑÑäÌeÌ �e §eÚÚ°ăaye deÑ e§y�§ÑŞ 

E§ c°¥Ê�g¥e§Ú �ťe§ÚÌeÚ�e§ deÑ e§y�§Ñş a�§Ñ� Ëäe �e Ìe¥Ê��ÑÑaye de ceÑ deÌ§�eÌÑ e§ caÌbäÌa§Ú deüÌa Ñe xa�Ìe 
e§ de�°ÌÑ dä Ñ�Úe deÑ ÚÌaüaäĂ ÑäÌ deÑ a�ÌeÑ a§Ú�Ì°Ê�ÑgeÑ deÑÚ�§geÑ à ceÚ äÑayeŞ 

Mesure MR4 : maintien des connexions écologiques au niveau du site 

U§e c�³ÚäÌe ÑeÌa ¥�Ñe e§ Ê�ace ÑäÌ �ť�§ÚgyÌa��Úg dä ÊgÌ�¥fÚÌe dä Ñ�ÚeŞ CeÚÚe c�³ÚäÌe deüÌa hÚÌe ÊeÌ¥gab�e 
à �a ÊeÚ�Úe xaä§e eÚ deüÌa Ñ°�Ú hÚÌe c°¥Ê°Ñge dťä§ yÌ���aye d°§Ú �eÑ ¥a���eÑ °§Úş a ¥�§�¥a ÑäÌ �a ÊaÌÚ�e 
baÑÑeş ä§e d�¥e§Ñ�°§ {�Ă{� c¥ş Ñ°�Ú hÚÌe gËä�Êg de ÊaÑÑaye deÑÚ�§g à �a xaä§e Ú°äÑ �eÑ |z ¥ d°§Ú �eÑ 
°äüeÌÚäÌeÑ aäÌ°§Ú Ê°äÌ d�¥e§Ñ�°§ |zĂ|z c¥Ş  

Mesure MR5 : éclairage du site 

LeÑ ¥°da��ÚgÑ dťgc�a�Ìaye dä Ñ�Úeş Ëäe ce Ñ°�Ú e§ Ê�aÑe ÚÌaüaäĂ °ä e§ Ê�aÑe dťeĂÊ�°�ÚaÚ�°§ ÌeÑÊecÚeÌ°§Ú 
�eÑ ÊÌeÑcÌ�ÊÚ�°§Ñ de �ťaÌÌhÚg dä |� dgce¥bÌe |z{� Ìe�aÚ�x à �a ÊÌgüe§Ú�°§ş à �a ÌgdäcÚ�°§ eÚ à �a ��¥�ÚaÚ�°§ 
deÑ §ä�Ña§ceÑ �ä¥�§eäÑeÑŞ 

Mesure MR6 : installation de gîtes à chiroptères  

QäaÚÌe y�ÚeÑ à c��Ì°ÊÚfÌeÑ ÑeÌ°§Ú �§ÑÚa��gÑ ÑäÌ �eÑ aÌbÌeÑş ÑäÌ �a ÊaÌÚ�e N°Ìd dä Ñ�Úeş eÚ ËäaÚÌe aäÚÌeÑ ÑeÌ°§Ú 
�§ÑÚa��gÑ ÑäÌ c�aËäe xaçade dä bâÚ�¥e§Ú c°§ÑÚÌä�Ú Icx a§§eĂe | Š �°ca��ÑaÚ�°§ dä ÑecÚeäÌ ¥�Ñ e§ °b��yaÚ�°§ 
Ìge��e e§ü�Ì°§§e¥e§Úa�eş de �a c�³ÚäÌe e§Ú°äÌa§Ú �e Ñ�Úe eÚ deÑ y�ÚeÑ à c��Ì°ÊÚfÌeÑ ÑäÌ �e bâÚ�¥e§Ú eÚ 
a§§eĂe } Š �°ca��ÑaÚ�°§ de �ť��beÌ§acä�ä¥ eÚ deÑ y�ÚeÑ à c��Ì°ÊÚfÌeÑ e§ ¥���eä x°ÌeÑÚ�eÌJŞ 



LeÑ y�ÚeÑ ¥�Ñ e§ Ê�aceş Ëäe ce Ñ°�Ú da§Ñ �eÑ aÌbÌeÑ eÚ ÑäÌ �e bâÚ�¥e§Ú d°�üe§Ú hÚÌe e§ bgÚ°§ de b°�Ñ de 
ÚăÊe Sc�ýey�eÌ eÚ de d�xxgÌe§ÚÑ ÚăÊeÑ ax�§ de ÊeÌ¥eÚÚÌe �ťaccäe�� de d�xxgÌe§ÚeÑ eÑÊfceÑ de c�aäüeÑD
Ñ°äÌ�ÑŞ Le bg§gx�c�a�Ìe �§d�ËäeÌa aä ÑeÌü�ce c�aÌyg de �a ÊÌ°ÚecÚ�°§ deÑ eÑÊfceÑ de �a DREAL GÌa§d EÑÚ 
�eÑ ÚăÊeÑ de y�Úe ¥�Ñ e§ Ê�ace aüa§Ú ac�aÚ ax�§ de üa��deÌ ceÑ deÌ§�eÌÑŞ LeÑ y�ÚeÑ da§Ñ �a ÊaÌÚ�e x°ÌeÑÚ�fÌeÑ 
ÑeÌ°§Ú ¥�Ñ e§ Ê�ace aä Ê�äÑ ÚaÌd �e }{ ¥aÌÑ |z|�ş �eÑ y�ÚeÑ ÑäÌ �e bâÚ�¥e§Ú ÑeÌ°§Ú ¥�Ñ e§ Ê�ace à �a x�§ deÑ 
ÚÌaüaäĂ dťa¥g§aye¥e§Ú dä Ñ�ÚeŞ 

Mesure MR7 : création d9un hibernaculum  

U§ ��beÌ§acä�ä¥ aăa§Ú Ê°äÌ d�¥e§Ñ�°§ ¥�§�¥a�e | Ă � Ă zş� ¥ ÑeÌa Ìga��Ñg aÊÌfÑ �e dgxÌ�c�e¥e§Ú ÑäÌ ä§e 
ÊaÌÚ�e dä Ñ�Úe �e Ê�äÑ g�°�y§g deÑ bâÚ�¥e§ÚÑŞ LeÑ ¥°da��ÚgÑ c°§ÑÚÌäcÚ�üeÑ dťä§ hibernaculum Ñ°§Ú Icx 
a§§eĂe ~ Š Ñc�g¥aÑ de ÊÌ�§c�Êe dťä§ hibernaculumJ Š  

" c°§ÑÚ�ÚäÚ�°§ ÊaÌ deÑ bÌa§c�ayeÑ °ä deÑ ÌgÑ�däÑ de c°äÊeş de c°äc�eÑş e¥Ê��e¥e§Ú de ¥aÚgÌ�aäĂ 
yÌ°ÑÑ�eÌÑ eÚ �§eÌÚeÑ IÊ�eÌÌeÑş bÌ�ËäeÑş ü�e���eÑ Úä��eÑş ca���°äĂ D yÌa§ä�°¥gÚÌ�e de �z à }zz ¥¥Jş ¥�Ñe 
e§ Ê�ace de Ñab�e eÚ de c°¥Ê°ÑÚ aä ce§ÚÌeŞ La ¥°�Ú�g deÑ ¥aÚgÌ�aäĂ ÑeÌa c°§ÑÚ�Úäge ÊaÌ deÑ 
g�g¥e§ÚÑ Ì°c�eäĂş �ťe§Ñe¥b�e ÑeÌa Ìec°äüeÌÚ ÊaÌ de �a ÚeÌÌe ügygÚa�e eÚ deÑ xeä���eÑ ¥°ÌÚeÑ š 

" äÚ���ÑaÚ�°§ e§ ¥a�°Ì�Úg deÑ ¥aÚgÌ�aäĂ Ìgc°�ÚgÑ ÑäÌ �e Ñ�Úe š 
" �¥Ê�a§ÚaÚ�°§ ÑäÌ ä§ Ñ°� ÊÌga�ab�e¥e§Ú dgc°¥ÊacÚg eÚ ÑäÌcÌeäÑgş de ¥a§�fÌe à ÊÌgÑeÌüeÌ deÑ ü�deÑ 

de �ť°ÌdÌe de Ëäe�ËäeÑ ce§Ú�¥fÚÌeÑŞ š 
" �°ca��ÑaÚ�°§ aä §�üeaä dťä§ e§dÌ°�Ú e§Ñ°�e���g °ä Ñe¥�D°¥bÌayg Icx a§§eĂe } Š�°ca��ÑaÚ�°§ de 

�ť��beÌ§acä�ä¥ eÚ deÑ y�ÚeÑ à c��Ì°ÊÚfÌeÑ e§ ¥���eä x°ÌeÑÚ�eÌJŞ 

DeÑ ĕ°§eÑ de ÌeÊ°ÌÚ ÑeÌ°§Ú ¥�ÑeÑ e§ Ê�ace à deÑÚ�§aÚ�°§ ÑÊgc�x�Ëäe deÑ ÌeÊÚ��eÑŞ CeÑ ĕ°§eÑ ÑeÌ°§Ú 
c°§ÑÚ�ÚägeÑ de ÊeÚ�ÚÑ b�°cÑ ÊaÌ ÌgäÚ���ÑaÚ�°§ de �ťa§c�e§ ba��aÑÚ dä xa�Ñceaä xeÌÌ°ü�a�ÌeŞ CeÑ ĕ°§eÑ aä 
¥�§�¥a de {z ÑeÌ°§Ú ÌgÊaÌÚ�eÑ ÑäÌ �eÑ Ñ�ÚeÑ eÚ aäÌ°§Ú ä§e ÑäÌxace ä§�Úa�Ìe de | ¥Ü eÚ dťä§e �aäÚeäÌ 
¥�§�¥a�e de �z c¥Ş E��eÑ ÑeÌ°§Ú Ñ�ÚägeÑ e§ ĕ°§e e¥bÌ°äÑÑa���ge e§ b°ÌdäÌe de �>e¥ÊÌ�Ñe deÑ ÚÌaüaäĂŞ  

Le bg§gx�c�a�Ìe x°äÌ§�Ìa aä ÑeÌü�ce c�aÌyg de �a ÊÌ°ÚecÚ�°§ deÑ eÑÊfceÑ de �a DREAL GÌa§d EÑÚ �e Ê�a§ de 
�°ca��ÑaÚ�°§ deÑ ĕ°§eÑ de ÌeÊ°ÌÚ aüa§Ú �eäÌ ¥�Ñe e§ ÉäüÌeŞ 

Mesure MR8 : absence de dépression  

E§ ÊgÌ�°de dťacÚ�ü�Úg deÑ a¥Ê��b�e§Ñş Êe§da§Ú �a Ê�aÑe de ÚÌaüaäĂş �e bg§gx�c�a�Ìe ÑťaÑÑäÌeÌa de �ťabÑe§ce 
de dgÊÌeÑÑ�°§ e§ eaä à �a x�§ de c�aËäe �°äÌ§ge I�eÑ dgÊÌeÑÑ�°§Ñ Ê°äüa§Ú ÑeÌü�Ì de Ñ�Úe de Ê°§Úe Ê°äÌ 
deÑ eÑÊfceÑ c°¥¥e �e CÌaÊaäd üeÌÚ c°§§ä à ÊÌ°Ă�¥�Úg dä Ñ�ÚeJŞ E§ caÑ de ÊÌgÑe§ce de dgÊÌeÑÑ�°§ e§ eaä 
ceÑ deÌ§�fÌeÑ ÑeÌ°§Ú Ìeb°äc�geÑ c�aËäe Ñ°�ÌŞ 

E§ caÑ de ÊÌgÑe§ce dť�§d�ü�däÑ °ä de Ê°§ÚeÑ de cÌaÊaädÑ da§Ñ �eÑ °Ì§�fÌeÑş �a dgÊÌeÑÑ�°§ deüÌa hÚÌe 
ba��Ñge ax�§ dťgü�ÚeÌ Ú°äÚ �¥ÊacÚ ÑäÌ ceÚÚe deÌ§�fÌe �äÑËäťaä dgÊaÌÚ deÑ �§d�ü�däÑŞ Le ÑeÌü�ce c�aÌyg de �a 
ÊÌ°ÚecÚ�°§ deÑ eÑÊfceÑ ÑeÌa ÊÌgüe§ä Ña§Ñ dg�a�Ñ deÑ dgÊÌeÑÑ�°§Ñ c°§ceÌ§geÑŞ La caÊÚäÌe e§ üäe de 
dgÊ�ace¥e§Ú dť�§d�ü�däÑ dťeÑÊfceÑ ÊÌ°ÚgygeÑ eÚ deÑ Ê°§ÚeÑ §e ÊeäÚ Ñe xa�Ìe Ëäe Ñä�Úe à �ť°bÚe§Ú�°§ dťä§e 
dgÌ°yaÚ�°§ aä Ú�ÚÌe deÑ eÑÊfceÑ ÊÌ°ÚgygeÑ ÊeÌ¥eÚÚa§Ú ä§e Úe��e caÊÚäÌe eÚ ä§ Úe� dgÊ�ace¥e§ÚŞ 

Mesure MR9 : installation de nichoirs  

CeÚÚe ¥eÑäÌe ü�Ñe à a¥g��°ÌeÌ �eÑ caÊac�ÚgÑ dťaccäe�� de �ťaü�xaä§e ÊaÌ �a ¥�Ñe e§ Ê�ace de §�c�°�ÌÑ e§ 
bgÚ°§ de b°�Ñ Ê°äÌ �eÑ eÑÊfceÑ Ñä�üa§ÚeÑ Icx a§§eĂe � Š �°ca��ÑaÚ�°§ deÑ y�ÚeÑ Ê°äÌ �ťaü�xaä§eş dä 
b°�Ñe¥e§Ú c°§ÑeÌüg eÚ de �a �a�e Ê�a§ÚgeJ Š  

" } §�c�°�ÌÑ Ñe¥�D°äüeÌÚÑ Ê°äÌ �eÑ R°äyey°ÌyeÑ xa¥���eÌÑ š 
" � §�c�°�ÌÑ à ba�c°§ }| ¥¥ Ê°äÌ �eÑ MgÑa§yeÑ c�aÌb°§§�fÌeÑ eÚ �eÑ S�ÚÚe��eÑ Ú°Ìc�eÊ°ÚÑ š 
" } §�c�°�ÌÑ Ê°äÌ �eÑ TÌ°y�°dăÚeÑ ¥�y§°§Ñ š 
" | §�c�°�ÌÑ Ê°äÌ �eÑ GÌ�¥ÊeÌeaäĂ deÑ �aÌd�§Ñ š 
" { §�c�°�Ì à C�°äeÚÚe �ä�°ÚÚeŞ 



 

Article 5 O MeÑäÌe de c°¥Êe§ÑaÚ�°§ deÑ �¥ÊacÚÑ 

Mesure MC1 : conservation d9une partie du boisement jeune de robinier 

CeÚÚe ¥eÑäÌe ü�Ñe à c°§ÑeÌüeÌ �e b°�Ñe¥e§Ú e§ Ê�ace ÑäÌ {/��z ¥Ü Icx a§§eĂe � Š �°ca��ÑaÚ�°§ deÑ y�ÚeÑ 
Ê°äÌ �ťaü�xaä§eş dä b°�Ñe¥e§Ú c°§ÑeÌüg eÚ de �a �a�e Ê�a§ÚgeJŞ Lťe§ÚÌeÚ�e§ de ce b°�Ñe¥e§Ú ÑeÌa exxecÚäg 
e§ xaü°Ì�Ña§Ú �eÑ ÌeÊ°äÑÑeÑ de Ê�a§Ñ dťaÌbÌeÑ �§d�yf§eÑ aä dgÚÌ�¥e§Ú deÑ Ì°b�§�eÌÑ xaäĂ acac�aÑ Ic°äÊe 
Ñg�ecÚ�üeş ÌeÊ�a§ÚaÚ�°§ ÑÊgc�x�Ëäe dťeÑÊfceÑ �§d�yf§eÑş ŢJ ax�§ de d�ÑÊ°ÑeÌ à �ťgc�ga§ce |z}} dťä§ 
b°�Ñe¥e§Ú §e c°¥Ê°ÌÚa§Ú Ëäe deÑ eÑÊfceÑ �§d�yf§eÑŞ CeÚÚe ¥eÑäÌe ÑeÌa �§ÚgyÌge da§Ñ �a ¥�Ñe e§ Ê�ace 
de �ť°b��yaÚ�°§ Ìge��e e§ü�Ì°§§e¥e§Úa�e I¥eÑäÌe ME�JŞ 

Mesure MC2 : plantation d9une haie arbustive  

U§e �a�e aÌbäÑÚ�üe de d�¥e§Ñ�°§ ¥�§�¥a�e de | ¥ ÑäÌ {zz ¥ ÑeÌa �¥Ê�a§Úge da§Ñ �e xa�Ñceaä xeÌÌ°ü�a�Ìe 
Icx a§§eĂe � Š �°ca��ÑaÚ�°§ deÑ y�ÚeÑ Ê°äÌ �ťaü�xaä§eş dä b°�Ñe¥e§Ú c°§ÑeÌüg eÚ de �a �a�e Ê�a§ÚgeJŞ CeÚÚe 
�a�e ÑeÌa Ìga��Ñge aüec deÑ eÑÑe§ceÑ ceÌÚ�x�geÑ VgygÚa� �°ca�Ş La �a�e c°§Ú�e§dÌa a ¥�§�¥a �eÑ eÑÑe§ceÑ 
Ñä�üa§ÚeÑ Š 

" PÌä§e���eÌ IPrunus spinosaJ 
" N°�ÑeÚ�eÌ c°¥¥ä§ ICorylus avellana) 
" SäÌeaä §°�Ì ISambucus nigraJ 
" AäbgÊ�§e ¥°§°yă§e ICrataegus monogynaJŞ 
" C°Ì§°ä���eÌ Ña§yä�§ ICornus sanuineaJ 
" FäÑa�§ dťEäÌ°Êe IEvonymus euopeusJ 
" V�°Ì§e °b�eÌ IViburmum opulusJ 
" Saä�e ce§dÌg ISalix cinereaJ 
" Saä�e a¥a§d�eÌ ISalix triandraJ 
" Saä�e deÑ üa§§�eÌÑ ISalix viminalisJ 

LeÑ aÌbäÑÚeÑ ÑeÌ°§Ú Ê�a§ÚgÑ ÑäÌ deäĂ Ìa§yÑ e§ Ëä�c°§Ëäeş �eÑ Ê�a§Ñ gÚa§Ú ¥�Ñ Ú°äÑ �eÑ �z c¥Ş La Ê�a§ÚaÚ�°§ 
a�ÚeÌ§eÌa �eÑ eÑÑe§ceÑŞ  

Le bg§gx�c�a�Ìe gÚäd�eÌa �a Ê°ÑÑ�b���Úg de ¥�Ñe e§ Ê�ace dťä§e �a�e Ê�äÑ �¥Ê°ÌÚa§Úe d°§Ú �a �aÌyeäÌ ÑeÌa 
c°¥ÊÌ�Ñe e§ÚÌe } eÚ � ¥ş c°¥ÊÌe§a§Ú °äÚÌe deÑ aÌbäÑÚeÑş deÑ aÌbÌeÑ de �aäÚ �eÚ IÚ���eä� à ÊeÚ�ÚeÑ xeä���eÑş 
¥eÌ�Ñ�eÌş °Ì¥e ��ÑÑeş ŢJŞ U§e ÊÌ°Ê°Ñ�Ú�°§ ÑeÌa xa�Úe aä ÑeÌü�ce c�aÌyg de �a ÊÌ°ÚecÚ�°§ deÑ eÑÊfceÑ de �a 
DREAL GÌa§d EÑÚ aä Ê�äÑ ÚaÌd �e }{ dgce¥bÌe |z|�Ş 

Article 6 O MeÑäÌe dťacc°¥Êay§e¥e§Ú 

En complément des mesures de compensation, le bénéficiaire met en place les mesures 

dťacc°¥Êay§ement suivantes : 

" pose de trois gîtes à chiroptères adaÊÚg Ê°äÌ �ť��beÌ§aÚ�°§ deÑ c��Ì°ÊÚfÌeÑ. Ces gites sont 

installés au sein du boisement conservé (cf annexe 6 Š �°ca��ÑaÚ�°§ deÑ y�ÚeÑ Ê°äÌ �ťaü�xaä§eş eÚ �a 
noue paysagère). Ces gites seront positionnés à une hauteur de 4 à 5 m par rapport au sol. Ces 

gîtes seront en béton de bois ;  

" les déchets situés au sein des parcelles  section 9 numéros717 et 760 seront retirés de manière 

manuelle au sein des espaces mis en défends (cf mesure ME2) et de manière mécanique sur le 

Ñ�Úe dťe¥ÊÌ�Ñe dä xäÚäÌ xa�Ñceaä xeÌÌ°ü�a�Ìe eÚ dä §°äüeaä bâÚ�¥e§Ú ;  

" le baÑÑ�§ dť�§x��ÚÌaÚ�°§ deÑ eaäĂ ÊÌe§dÌa �a x°Ì¥e dťä§e §°äe ÊaăÑayfÌe aüec ä§ ¥aÑÑ�x dÌa�§a§Ú 
°ä dťä§e ¥aÌeŞ La ¥aÌe °ä �e ¥aÑÑ�x dÌa�§a§Ú Ñťacc°¥Êay§eÌa de Ê�a§ÚeÑ caÌacÚgÌ�ÑÚ�ËäeÑ de 
zones humides, les caractéristiques de la noue et de son fonctionnement seront précisées avant 

Ña Ìga��ÑaÚ�°§ a�§Ñ� Ëäe �ť�¥Ê�a§ÚaÚ�°§ ügygÚa�e Ëä� ÑeÌa Ìga��ÑgeÑ aä Ñe�§ de ceÚÚe deÌ§�fÌe ; 



" installation de deux nichoirs artificiels à pic au sein des boisements conservés (cf annexe 6 : 

�°ca��ÑaÚ�°§ deÑ y�ÚeÑ Ê°äÌ �ťaü�xaä§eş eÚ la noue paysagère). Un pour le pic vert avec un diamètre 

dť°äüeÌÚäÌe de �� ¥¥ eÚ ä§ Ê°äÌ �e Ê�c gÊe�c�e aüec ä§ d�a¥fÚÌe dť°äüeÌÚäÌe de �� ¥¥, ces 

gîtes seront en béton de bois ;  

" �§ÑÚa��aÚ�°§ dťä§ §�c�°�Ì à c�°äeÚÚe �ä�°ÚÚe aä Ñe�§ dä b°�Ñe¥e§Ú c°§ÑeÌüg (cf annexe 6 : 

�°ca��ÑaÚ�°§ deÑ y�ÚeÑ Ê°äÌ �ťaü�xaä§eş eÚ �a §°äe ÊaăÑayfÌeJş ce §�c�°�Ì ÑeÌa e§ bgÚ°§ de b°�Ñ ;   

" création d'une mare favorable au Crapaud vert sur la partie Est du site, cette mare devra être en 

eaä aä ¥°¥e§Ú de �a ÌeÊÌ°däcÚ�°§ de �ťeÑÊfceş ÊÌgÑe§Úa§Ú ä§e xa�b�e �aäÚeäÌ dťeaä IËäe�ËäeÑ 
d�ĕa�§eÑ de ce§Ú�¥fÚÌeÑJ eÚ ÊÌgÑe§ÚeÌ ä§ aÑÊecÚ dť�ab�ÚaÚ Ê�°§§�eÌ §gceÑÑ�Úa§Ú ä§ e§ÚÌeÚ�e§ de 
la végétation, les berges seront sablonneuses ou graveleuses, la mare fera quelques mètres carrés ; 

" �§ÑÚa��aÚ�°§ dťä§e plateforme positionnée à 3-4 m de hauteur de dimension  de 20 cm x 20 cm 

pour Grive litorne. La plateforme devra être positionnée dans la forêt (cf annexe 6 : localisation 

deÑ y�ÚeÑ Ê°äÌ �ťaü�xaä§eş eÚ �a §°äe ÊaăÑayfÌeJ ; 
" stockage des produits de fauche des espaces verts en tas de compost.  

Lťe§Ñe¥b�e deÑ caÌacÚgÌ�ÑÚ�ËäeÑ I§aÚäÌe de y�Úeş caractéristiques de la noue, caractéristiques de la mareŢJ 
deÑ ¥eÑäÌeÑ dťacc°¥Êay§e¥e§Ú ÑeÌa soumis au service chargé de la protection des espèces de la DREAL 

Grand Est pour validation avant mise e§ ÉäüÌeŞ 

Article 7 O M°da��ÚgÑ de Ñä�ü� 

Le bg§gx�c�a�Ìe Ìga��ÑeÌa ä§ b��a§ de �ťe§Ñe¥b�e deÑ ¥eÑäÌeÑ dťgü�Úe¥e§Úş de ÌgdäcÚ�°§ş de c°¥Êe§ÑaÚ�°§ 
eÚ dťacc°¥Êay§e¥e§Ú aä Ê�äÑ ÚaÌd aä }{ dgce¥bÌe 2027ş �ťa§§ge de Ìga��ÑaÚ�°§ des travaux., ce rapport 

sera transmis à cette date au service chargé de la protection des espèces de la DREAL Grand Est  

Le suivi des mesures sera réalisé selon les modalités suivantes : 

" hibernaculums : 1 passage en mai de jour, 1 passage en juin et 1 passage en juillet ;  

" gîtes à chauves-souris : 1 passage en janvier  et un passage en juillet 

" nichoirs : 1 passage en avril et 1 passage en mai ;  

" nichoir à chouette hulotte : passage en nocturne en février.  

Les mesures de suivi seront réalisées en année n, n+1, n+2, n+3, n+5, n+10 I§ gÚa§Ú �ťa§§ge de Ìga��ÑaÚ�°§ 
des travaux)Ş C�aËäe Ñä�ü� xeÌa �ť°b�eÚ dťä§ c°¥ÊÚe Ìe§dä e§ü°ăg aä Ê�äÑ ÚaÌd aä }{ dgce¥bÌe de c�aËäe 
année au service chargé de la protection des espèces de la DREAL Grand Est. 

C°§x°Ì¥g¥e§Ú à �ťaÌÚ�c�e LŞ {�}-{ dä c°de de �ťe§ü�Ì°§§e¥e§Úş �eÑ ¥eÑäÌeÑ de c°¥Êe§ÑaÚ�°§ visent à 

éviter les pertes nettes de biodiversité pendant toute la durée des atteintes et à l'expiration de ce délai 

à présenter une absence de perte nette, voire un gain de biodiversité. A ce titre en cas de non efficacité 

des mesures proposées, le bénéficiaire devra proposer des mesures compensatoires complémentaires 

au service chargé de la protection des espèces de la DREAL Grand-Est. 

Article 8 O DäÌge eÚ üa��d�Úg de �a dgÌ°yaÚ�°§ 

La ÊÌgÑe§Úe dgÌ°yaÚ�°§ ÊeÌ¥eÚ �a Ìga��ÑaÚ�°§ dä ÊÌ°�eÚ ü�Ñg à �ťaÌÚ�c�e | à c°¥ÊÚeÌ de �a Êäb��caÚ�°§ dä 
ÊÌgÑe§Ú aÌÌhÚg eÚ �äÑËäťaä }{ dgce¥bÌe |z|�Ş 

LeÑ a¥g§aye¥e§ÚÑ ÊÌgüäÑ da§Ñ �eÑ aÌÚ�c�eÑ ~ à � Ñ°§Ú ¥a�§Úe§äÑ Ñ°§Ú e§ÚÌeÚe§äÑ eÚ ¥a�§Úe§äÑ 
x°§cÚ�°§§e�Ñ Ña§Ñ ��¥�ÚaÚ�°§ de däÌgeŞ 



Article 9 O TÌa§Ñ¥�ÑÑ�°§ deÑ d°§§geÑ e§ü�Ì°§§e¥e§Úa�eÑ 

Gg°�°ca��ÑaÚ�°§ eÚ deÑcÌ�ÊÚ�°§ deÑ ¥eÑäÌeÑ de c°¥Êe§ÑaÚ�°§ deÑ aÚÚe�§ÚeÑ à �a b�°d�üeÌÑ�Úg 

Le bg§gx�c�a�Ìe de �a dgÌ°yaÚ�°§ x°äÌ§�Ú aä x°Ì¥aÚ §ä¥gÌ�Ëäe aä ÑeÌü�ce c�aÌyg de �a ÊÌ°ÚecÚ�°§ deÑ 
eÑÊfceÑ de �a DREAL GÌa§dDEÑÚş aä Ê�äÑ ÚaÌd | ¥°�Ñ aÊÌfÑ �e dgbäÚ deÑ ÚÌaüaäĂş �eÑ g�g¥e§ÚÑ §gceÑÑa�ÌeÑ 
aä ÌeÑÊecÚ deÑ d�ÑÊ°Ñ�Ú�°§Ñ de �ťaÌÚ�c�e LŞ {�}D� dä c°de de �ťe§ü�Ì°§§e¥e§ÚŞ Le bg§gx�c�a�Ìe ÚÌa§Ñ¥eÚ Š 

" �a G/x�c�e ÊÌ°�eÚ/H Ìe§Ñe�y§ge š 

" Ê°äÌ c�aËäe ¥eÑäÌe c°¥Êe§ÑaÚ°�Ìe ÊÌeÑcÌ�Úe da§Ñ �e ÊÌgÑe§Ú aÌÌhÚg °ä ÊÌgüäe da§Ñ �e d°ÑÑ�eÌ de 
de¥a§de °b�eÚ dä ÊÌgÑe§Ú aÌÌhÚg Š �a G/x�c�e ¥eÑäÌe/H Ìe§Ñe�y§geş a�§Ñ� Ëäe �e x�c��eÌ aä x°Ì¥aÚŞĕ�Ê 
de �a ¥eÑäÌe c°¥Êe§ÑaÚ°�Ìe I�§c�äa§Ú �a c°¥ÊÌeÑÑ�°§ deÑ x�c��eÌÑŞÑ�ĂşŞÑ�ÊşŞdbxşŞÊÌ�şŞËÊ�Jş °bÚe§ä 
à ÊaÌÚ�Ì dä ÊÌ°�eÚ QGISŞ 

LeÑ x�c�eÑ G/ÊÌ°�eÚ/Hş G/¥eÑäÌe/Hş a�§Ñ� Ëäe �e ÊÌ°�eÚ QGIS Ñ°§Ú d�ÑÊ°§�b�eÑ ÑäÌ �e Ñ�Úe �§ÚeÌ§eÚ de �a DREAL 
GÌa§dDEÑÚ à ceÚÚe adÌeÑÑe Š �ÚÚÊÑŠnnýýýŞyÌa§dDeÑÚŞdeüe�°ÊÊe¥e§ÚDdäÌab�eŞy°äüŞxÌn¥eÑäÌeÑD
c°¥Êe§ÑaÚ°�ÌeÑDe§ü�Ì°§§e¥e§Úa�eÑDa{��{�Ş�Ú¥�Ş 

La ¥�Ñe à �°äÌ deÑ d°§§geÑ de yg°�°ca��ÑaÚ�°§ deÑ ¥eÑäÌeÑ c°¥Êe§ÑaÚ°�ÌeÑ ÑeÌa x°äÌ§�e ÊaÌ �e 
ÊgÚ�Ú�°§§a�Ìe Ñe�°§ �eÑ ¥°da��ÚgÑ c�DdeÑÑäÑ à c�aËäe e§ü°� de ÌaÊÊ°ÌÚÑ de Ñä�ü� ÊÌgüäÑ à �ťaÌÚ�c�e �Ş 

TÌa§Ñ¥�ÑÑ�°§ deÑ d°§§geÑ bÌäÚeÑ de b�°d�üeÌÑ�Úg 

Le bg§gx�c�a�Ìe c°§ÚÌ�bäe à �ť�§üe§Úa�Ìe dä ÊaÚÌ�¥°�§e §aÚäÌe� Ñe�°§ �ťaÌÚ�c�e LŞ ~{{D{ A dä c°de 
�ťe§ü�Ì°§§e¥e§ÚŞ LeÑ ÌgÑä�ÚaÚÑ deÑ Ñä�ü�Ñ gc°�°y�ËäeÑ Ñ°§Ú üeÌÑgÑ aä ¥°ăe§ dä Úg�gÑeÌü�ce cÌgg ÊaÌ �ťaÌÌhÚg 
¥�§�ÑÚgÌ�e� dä {� ¥a� |z{� Ê°ÌÚa§Ú cÌgaÚ�°§ dťä§ ÚÌa�Úe¥e§Ú de d°§§geÑ à caÌacÚfÌe ÊeÌÑ°§§e� Ìe�aÚ�x aä 
üeÌÑe¥e§Ú °ä à �a Ña�Ñ�e de d°§§geÑ bÌäÚeÑ de b�°d�üeÌÑ�Úg dg§°¥¥geÑ G/dgÊ³Ú �gya� de d°§§geÑ de 
b�°d�üeÌÑ�Úg/HŞ LeÑ ¥a�ÚÌeÑ dť°äüÌayeÑ Êäb��cÑ °ä ÊÌ�ügÑ bg§gx�c�a§Ú dťä§e dgÌ°yaÚ�°§ à �a Ìgy�e¥e§ÚaÚ�°§ 
��ge aäĂ eÑÊfceÑ ÊÌ°ÚgygeÑ ILŞ ~{{D| dä C°de de �ťe§ü�Ì°§§e¥e§ÚJ Ñ°§Ú c°§ceÌ§gÑ ÊaÌ ceÚÚe °b��yaÚ�°§ de 
üeÌÑe¥e§ÚŞ 

LeÑ �eäĂ de d°§§geÑ d°�üe§Ú hÚÌe d�ÑÚ�§cÚÑ Ñe�°§ �eÑ ¥gÚ�°deÑ eÚ ÊÌ°Ú°c°�eÑ dťacËä�Ñ�Ú�°§ de d°§§geÑ 
§aÚäÌa��ÑÚeÑ ¥�Ñ e§ ÉäüÌeŞ LeÑ d°§§geÑ Ñ°§Ú x°äÌ§�eÑ aüec ä§e yg°�°ca��ÑaÚ�°§ aä Ê°�§Ú I§°§ dgyÌadgeJŞ 

LeÑ d°§§geÑ a��¥e§Úe§Ú �a Ê�aÚex°Ì¥e DeÊ°B�° aüec �e ÑÚaÚäÚ de d°§§geÑ Êäb��ËäeÑŞ La ÚÌa§Ñ¥�ÑÑ�°§ de 
ceÑ d°§§geÑş ÊaÌ �e bg§gx�c�a�Ìe dä ÊÌgÑe§Ú aÌÌhÚgş �§ÚeÌü�e§Ú da§Ñ �eÑ Ñ�Ă ¥°�Ñ aÊÌfÑ �ťac�füe¥e§Ú de 
c�aËäe ca¥Êay§e dťacËä�Ñ�Ú�°§Ş 

Sä�Úe aä dgÊ³Ú deÑ d°§§geÑ de b�°d�üeÌÑ�Úg exxecÚäg ÑäÌ �a Ê�aÚex°Ì¥eş ä§ ceÌÚ�x�caÚ de dgÊ³Ú eÑÚ 
aäÚ°¥aÚ�Ëäe¥e§Ú yg§gÌg eÚ Úg�gc�aÌyeab�eŞ Ce ceÌÚ�x�caÚ de dgÊ³Ú eÑÚ ÚÌa§Ñ¥�Ñ à �a DREAL GÌa§d EÑÚ e§ 
¥h¥e Úe¥ÊÑ Ëäe �eÑ ÌaÊÊ°ÌÚÑ de Ñä�ü�Ş 

Article 10 O MeÑäÌeÑ de c°§ÚÌ³�eş Ña§cÚ�°§Ñ 

La ¥�Ñe e§ ÉäüÌe deÑ ¥eÑäÌeÑ dgx�§�eÑ aäĂ aÌÚ�c�eÑ ~ à � dä ÊÌgÑe§Ú aÌÌhÚg ÊeäÚ xa�Ìe �ť°b�eÚ de c°§ÚÌ³�eÑ 
ÊaÌ �eÑ aye§ÚÑ c�aÌygÑ de c°§ÑÚaÚeÌ �eÑ �§xÌacÚ�°§Ñ ¥e§Ú�°§§geÑ à �ťaÌÚ�c�e LŞ ~{�D} dä c°de de 
�ťe§ü�Ì°§§e¥e§ÚŞ 

Le §°§DÌeÑÊecÚ deÑ ÊÌeÑcÌ�ÊÚ�°§Ñ dä ÊÌgÑe§Ú aÌÌhÚg eÑÚ ÊaÑÑ�b�e de Ña§cÚ�°§Ñ §°Úa¥¥e§Ú dgx�§�eÑ à 
�ťaÌÚ�c�e LŞ ~{�D} dä c°de de �ťe§ü�Ì°§§e¥e§ÚŞ 



Article 11 O EĂgcäÚ�°§ 

Le ÑecÌgÚa�Ìe yg§gÌa� de �a ÊÌgxecÚäÌe eÚ �e d�ÌecÚeäÌ Ìgy�°§a� de �ťe§ü�Ì°§§e¥e§Úş de �ťa¥g§aye¥e§Ú eÚ 
dä �°ye¥e§Ú dä GÌa§dDEÑÚ Ñ°§Ú c�aÌygÑş c�acä§ e§ ce Ëä� �e c°§ceÌ§eş de �ťeĂgcäÚ�°§ dä ÊÌgÑe§Ú aÌÌhÚg 
Ëä� ÑeÌa Š 

" §°Ú�x�g aä bg§gx�c�a�Ìe š 

" Êäb��g aä Ìecäe�� deÑ acÚeÑ ad¥�§�ÑÚÌaÚ�xÑ de �a ÊÌgxecÚäÌe š 

eÚ d°§Ú ä§e c°Ê�e ÑeÌa ÊaÌ a���eäÌÑ adÌeÑÑge à MŞ �e c�ex dä ÑeÌü�ce dgÊaÌÚe¥e§Úa� de �ť°xx�ce xÌa§ça�Ñ de 
�a b�°d�üeÌÑ�ÚgŞ 

Fa�Ú à MeÚĕş �e |� a°çÚ |z|� 

Pour le préfet, par subdélégation 

du directeur régiona� de �ťe§ü�Ì°§§e¥e§Úş  
de �ťa¥g§aye¥e§Ú eÚ dä �°ye¥e§Úş 

�ťad�°�§Úe au chef du service eau, biodiversité, paysages 

 

Marie-Pierre LAIGRE 

 

 

V°�eÑ eÚ dg�a�Ñ de Ìec°äÌÑ Š �e ÊÌgÑe§Ú aÌÌhÚg ÊeäÚ xa�Ìe �ť°b�eÚ dťä§ Ìec°äÌÑ c°§Úe§Ú�eäĂ deüa§Ú �e ÚÌ�bä§a� 
ad¥�§�ÑÚÌaÚ�x de SÚÌaÑb°äÌyş da§Ñ �e dg�a� de deäĂ ¥°�Ñ à c°¥ÊÚeÌ de Ña Êäb��caÚ�°§ °ä de Ña §°Ú�x�caÚ�°§Ş Ce Ìec°äÌÑ 
ÊeäÚ hÚÌe dgÊ°Ñg ÑäÌ �e Ñ�Úe ýýýŞÚe�eÌec°äÌÑŞxÌŞ Le dg�a� de Ìec°äÌÑ c°§Úe§Ú�eäĂ eÑÚ ÊÌ°Ì°yg Ñ� ä§ Ìec°äÌÑ ad¥�§�ÑÚÌaÚ�x 
IyÌac�eäĂ °ä ��gÌaÌc��ËäeJ eÑÚ �§ÚÌ°dä�Ú da§Ñ ce ¥h¥e dg�a� de deäĂ ¥°�Ñ à c°¥ÊÚeÌ de Ña Êäb��caÚ�°§ eÚn°ä 
§°Ú�x�caÚ�°§Ş 

Marie-Pierre 

LAIGRE marie-

pierre.laigre

Signature numérique 

de Marie-Pierre LAIGRE 

marie-pierre.laigre 

Date : 2026.08.25 

08:35:23 +02'00'



 

 

A§§eĂe { Š �°ca��ÑaÚ�°§ dä ÊÌ°�eÚ 

 

 

 



 

 

A§§eĂe | Š �°ca��ÑaÚ�°§ dä ÑecÚeäÌ ¥�Ñ e§ °b��yaÚ�°§ Ìge��e e§ü�Ì°§§e¥e§Úa�eş de �a c�³ÚäÌe e§Ú°äÌa§Ú �e Ñ�Úe eÚ deÑ y�ÚeÑ à c��Ì°ÊÚfÌeÑ ÑäÌ �e bâÚ�¥e§Ú 

 

 

 



 

 

A§§eĂe } Š �°ca��ÑaÚ�°§ de �ť��beÌ§acä�ä¥ eÚ deÑ y�ÚeÑ à c��Ì°ÊÚfÌeÑ e§ ¥���eä x°ÌeÑÚ�eÌ 

 

 
 



 

 

 
A§§eĂe ~ Š Ñc�g¥aÑ de ÊÌ�§c�Êe dťä§ ��beÌ§acä�ä¥ 

 

 

 

 

 

 



 

 

A§§eĂe � Š �°ca��ÑaÚ�°§ deÑ y�ÚeÑ Ê°äÌ �ťaü�xaä§eş dä b°�Ñe¥e§Ú c°§ÑeÌüg eÚ de �a �a�e Ê�a§Úge 

 

 



 

 

A§§eĂe � Š �°ca��ÑaÚ�°§ deÑ y�ÚeÑ Ê°äÌ �ťaü�xaä§eş eÚ �a §°äe ÊaăÑayfÌe 

 

 



Direction départementale des Finances publiques
de la Moselle
Division Ressources Humaines, Accompagnement
des Transformations et Stratégie
1, rue François de Curel
BP 41054
57036 Metz Cedex 1

Metz, le 10 septembre 2026

Le Directeur départemental des Finances publiques de
la Moselle

Délégation spéciale de signature pour les missions relevant 
de la division « Contrôle fiscal Contentieux et Recouvrement forcé »

Abroge l9arrêté du 1er septembre 2026, publié au RAA n°197/2026

Le Directeur départemental des Finances publiques de la Moselle ;

Vu le décret n° 2008-310 du 3 avril 2008 relatif à la direction générale des Finances publiques ;

Vu le décret n° 2009-208 du 20 février 2009 relatif au statut particulier des administrateurs des 
Finances publiques ;

Vu le décret n° 2009-707 du 16 juin 2009 relatif aux services déconcentrés de la direction générale 
des Finances publiques ;

Vu l9arrêté ministériel du 9 juin 2010 portant création de la direction régionale des Finances 
publiques de Lorraine et du département de la Moselle ;

Vu le décret n° 2012-1246 du 7 novembre 2012 relatif à la gestion budgétaire et comptable 
publique ;

Vu l9article 18 du décret n° 2015-1689 du 17 décembre 2015 portant diverses mesures d9organisation 
et de fonctionnement dans les régions de l9administration territoriale de l9État ;

Vu le décret du 12 janvier 2026 portant nomination de M. Benoît BROCART, administrateur de l9État
de grade transitoire, dans l9emploi de directeur départemental des finances publiques de la Moselle 
à compter du 1er février 2026 ;
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Arrête :

Article 1

En dehors ou dans la limite des délégations accordées en matière contentieuse ou gracieuse faisant 
l9objet de délégations particulières, délégation spéciale de signature pour signer les pièces ou 
documents relatifs aux attributions accordées avec faculté pour chacun d9eux d9agir séparément et 
sur sa seule signature, l9énonciation des pouvoirs ainsi conférés étant limitative ; est donnée à :

M. Pascal MARON

Administrateur des finances publiques adjoint

Responsable de la division du contrôle fiscal, contentieux et recouvrement forcé

· Les pouvoirs nécessaires pour signer tout document et tout courrier relevant de la division 
du contrôle fiscal, contentieux et recouvrement forcé y compris le traitement de 
l9engagement des procédures de contrôle (3909), la saisine de l9interlocuteur départemental,
les documents relatifs à la vente des biens meubles saisis et la conclusion d9un règlement 
d9ensemble.

Mme Ann-Kareen BURT

Inspectrice divisionnaire des finances publiques

Adjointe au responsable de la division du contrôle fiscal, contentieux et recouvrement forcé

· En cas d9absence ou d9empêchement de M. MARON, Mme Ann-Kareen BURT dispose des 
pouvoirs nécessaires pour signer tout document et tout courrier relevant de la division du 
contrôle fiscal, contentieux et recouvrement forcé y compris le traitement de l9engagement 
des procédures de contrôle (3909), les documents relatifs à la vente des biens meubles saisis
et la conclusion d9un règlement d9ensemble.

1. Pilotage et animation du contrôle fiscal

M. David BEHEM

Inspecteur des finances publiques

Mme Julie EYMANN

Inspectrice des finances publiques

Mme Chantal GILLE

Inspectrice des finances publiques

Mme Florence MARTINY

Inspectrice des finances publiques

· Les pouvoirs nécessaires pour signer tout document et tout courrier relevant du service 
pilotage et animation du contrôle fiscal.

2. Poursuites pénales 3 Cellule qualité

Mme Julie EYMANN

Inspectrice des finances publiques 
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Mme Chantal GILLE

Inspectrice des finances publiques

Mme Florence MARTINY

Inspecteur des finances publiques

· Les pouvoirs nécessaires pour signer tout document et tout courrier relevant du service 
poursuites pénales 3 cellule qualité.

3. Contentieux et gracieux du contrôle fiscal

M. David BEHEM

Inspecteur des finances publiques

Mme Chantal GILLE

Inspectrice des finances publiques 

M. Martial GODLEWSKI

Inspecteur des finances publiques

Mme Florence MARTINY

Inspectrice des finances publiques 

· Les pouvoirs nécessaires pour signer tout document et tout courrier relevant de la mission 
du contentieux du contrôle fiscal des particuliers et des professionnels.

4. Remboursement de crédits de TVA

M. David BEHEM

Inspecteur des finances publiques

M. Cedric GAGNAIRE

Contrôleur des finances publiques

M. Martial GODLEWSKI

Inspecteur des finances publiques

M. Christophe GOURMELEN

Inspecteur des finances publiques

· Les pouvoirs nécessaires pour signer tout document et tout courrier relevant du service 
« Remboursements de crédits de TVA ».

5. Commissions départementales 3 Fiscalité internationale 3 Assistance 
Administrative Internationale

M. David BEHEM

Inspecteur des finances publiques

Mme Julie EYMANN
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Inspectrice des finances publiques 

Mme Chantal GILLE

Inspectrice des finances publiques 

Mme Florence MARTINY

Inspectrice des finances publiques 

· Les pouvoirs nécessaires pour signer tout document et tout courrier relevant du service 
« Commissions Départementales 3 Fiscalité Internationale 3 Assistance Administrative 
Internationale ».

6. Pilotage et animation de l9activité des huissiers

Mme Ann-Kareen BURT

Inspectrice divisionnaire des finances publiques

Mme Céline BOLLECKER

Contrôleur des finances publiques

· Les pouvoirs nécessaires pour signer tout document et tout courrier relevant du service 
pilotage et animation de l9activité des huissiers.

7. Pilotage et animation du recouvrement des impôts des particuliers, des 
professionnels et des amendes /Contentieux et gracieux du recouvrement

M. Mourad BENHARKAT

Inspecteur des finances publiques

Mme Marie-Laure BEUGNETTE

Inspectrice des finances publiques

Mme Amandine DELCROIX

Inspectrice des finances publiques

M. Stéphane HOTZ

Inspecteur des finances publiques

M. Pierre MALHERBE

Contrôleur des finances publiques

Mme Céline BOLLECKER

Contrôleur des finances publiques

· Les pouvoirs nécessaires pour signer tout document et tout courrier relevant du service 
pilotage, animation et contentieux du recouvrement des particuliers, des professionnels et 
des amendes.
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Article 2

Les dispositions du présent arrêté prennent effet au 11 septembre 2026.

Article 3

Le présent arrêté sera publié au Recueil des actes administratifs de la Préfecture de la Moselle.

Le Directeur départemental des Finances publiques de la
Moselle,

Benoît BROCART
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Direction départementale des Finances publiques
de la Moselle
Division Ressources Humaines, Accompagnement
des Transformations et Stratégie
1, rue François de Curel
BP 41054
57036 Metz Cedex 1

Metz, le 10 septembre 2026

Le Directeur départemental des Finances publiques de
la Moselle

Délégation de signature en matière de contentieux et de gracieux 
du contrôle fiscal et du recouvrement

Division Contrôle fiscal, contentieux et recouvrement forcé

Abroge l’arrêté du 1er septembre 2026, publié au RAA n° 197/2026

Le Directeur départemental des Finances publiques de la Moselle ;

Vu le Code général des impôts, et notamment l’article 408 de son annexe II et les articles 212 à 217 
de son annexe IV ;

Vu le livre des procédures fiscales, et notamment les articles L. 247 et R* 247-4 et suivants ;

Vu le décret n° 2008-309 du 3 avril 2008 portant diverses dispositions relatives à la direction 
générale des finances publiques ;

Vu le décret n° 2009-707 du 16 juin 2009 relatif aux services déconcentrés de la direction générale 
des finances publiques ;

Arrête :

Article 1

Délégation de signature est donnée à Monsieur Pascal MARON, administrateur des finances 
publiques adjoint, responsable de la division du contrôle fiscal, contentieux et recouvrement forcé 
à l’effet de signer :

Contentieux du contrôle fiscal

· dans la limite de 500 000 €, en matière de contentieux contrôle fiscal les décisions 
d’admission totale, d’admission partielle ou de rejet, de dégrèvement ou restitution d’office,
en dehors des prises de position au titre de l’interlocution départementale et/ou de prise de
décision définitive par Monsieur Benoît BROCART, Directeur départemental des finances 
publiques de la Moselle ;
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· en matière de gracieux de contrôle fiscal, les décisions portant remise, modération, 
transaction ou rejet dans la limite de 250 000 € ;

· sans limite de montant, les décisions d’admission totale, d’admission partielle ou de rejet 
des demandes de remboursement de crédit de TVA.

Contentieux du recouvrement

· les décisions prises sur les contestations relatives au recouvrement prévues aux articles L. 
281 et L 283 du Livre des procédures fiscales dans la limite de 500 000 € ;

· les décisions prises sur les demandes contentieuses en décharge de responsabilité solidaire 
fondées sur les dispositions du II de l’article 1691 bis du Code général des impôts dans la 
limite de 500 000 € ;

· en matière de gracieux fiscal, les demandes portant sur la majoration de recouvrement de 
10 % prévue par l’article 1730 du Code général des impôts, ainsi que sur les intérêts 
moratoires prévus par l’article L 209 du Livre des procédures fiscales et les frais de poursuite,
pour les impôts, taxes ou contributions visés à l’article 1730 du Code général des impôts 
dans la limite de 250 000 € ;

· les décisions prises sur les demandes gracieuses de décharge de l’obligation de paiement 
solidaire fondées sur les dispositions de l’article L 247 du Livre des procédures fiscales, dans 
la limite de 250 000 € ;

· les documents nécessaires à l’exécution comptable des décisions contentieuses et 
gracieuses, sans limitation de montant ;

· les requêtes, mémoires, conclusions ou observations adressées aux juridictions 
administratives ou judiciaire.

Article 2

Délégation de signature est donnée à Mme Ann-Kareen BURT, inspectrice divisionnaire des finances
publiques, adjointe au responsable de la Division Contrôle Fiscal, Contentieux et Recouvrement 
Forcé à l’effet de signer :

Contentieux du contrôle fiscal

· dans la limite de 300 000 €, en matière de contentieux de contrôle fiscal les décisions 
d’admission totale, d’admission partielle ou de rejet, de dégrèvement ou restitution 
d’office ;

· en matière de gracieux de contrôle fiscal, les décisions portant remise, modération, 
transaction ou rejet dans la limite de 100 000 € ;

· les décisions d’admission totale, d’admission partielle ou de rejet des demandes de 
remboursement de crédit de TVA, dans la limite de 300 000 € par demande.

Contentieux du recouvrement

· les décisions prises sur les contestations relatives au recouvrement prévues aux articles L. 
281 et L 283 du Livre des procédures fiscales dans la limite de 300 000 € ;
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· les décisions prises sur les demandes contentieuses en décharge de responsabilité solidaire 
fondées sur les dispositions du II de l’article 1691 bis du Code général des impôts dans la 
limite de 300 000 € ;

· en matière de gracieux fiscal, les demandes portant sur la majoration de recouvrement de 
10 % prévue par l’article 1730 du Code général des impôts, ainsi que sur les intérêts 
moratoires prévus par l’article L 209 du Livre des procédures fiscales et les frais de poursuite,
pour les impôts, taxes ou contributions visés à l’article 1730 du Code général des impôts 
dans la limite de 100 000 €.

· les décisions prises sur les demandes gracieuses de décharge de l’obligation de paiement 
solidaire fondées sur les dispositions de l’article L 247 du Livre des procédures fiscales, dans 
la limite de 100 000 € ;

· les documents nécessaires à l’exécution comptable des décisions contentieuses et 
gracieuses, sans limitation de montant ;

· les requêtes, mémoires, conclusions ou observations adressées aux juridictions 
administratives ou judiciaire.

Article 3

Délégation de signature est donnée aux inspecteurs des Finances Publiques affectés au contentieux
du contrôle fiscal de la division du contrôle fiscal, contentieux et recouvrement forcé ci-après :

Mme Chantal GILLE

Inspectrice des finances publiques

Mme Florence MARTINY

Inspectrice des finances publiques

M. David BEHEM

Inspecteur des finances publiques

M. Martial GODLEWSKI

Inspecteur des finances publiques

à l’effet de signer :

· dans la limite de 60 000 €, en matière de contentieux de contrôle fiscal les décisions 
d’admission totale, d’admission partielle ou de rejet, de dégrèvement ou restitution 
d’office ;

· en matière de gracieux de contrôle fiscal, les décisions portant remise, modération, 
transaction ou rejet dans la limite de 60 000 € ;

Article 4

Délégation de signature est donnée aux contrôleurs des Finances Publiques affectés au contentieux
du contrôle fiscal de la division du contrôle fiscal, contentieux et recouvrement forcé ci-après :

M. Cédric GAGNAIRE

Contrôleur principal des finances publiques 
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à l’effet de signer :

· dans la limite de 30 000 €, en matière de contentieux de contrôle fiscal les décisions 
d’admission totale, d’admission partielle ou de rejet, de dégrèvement ou restitution 
d’office ;

· en matière de gracieux de contrôle fiscal, les décisions portant remise, modération, 
transaction ou rejet dans la limite de 30 000 € ;

Article 5

Délégation de signature est donnée aux inspecteurs des Finances Publiques affectés au 
remboursement des crédits de TVA de la division du contrôle fiscal, contentieux et recouvrement 
forcé ci-après :

M. David BEHEM

Inspecteur des finances publique

M. Christophe GOURMELEN

Inspecteur des finances publiques

à l’effet de signer :

· les décisions d’admission totale, d’admission partielle ou de rejet des demandes de 
remboursement de crédit de TVA, dans la limite de 100 000 € par demande.

M. Martial GODLEWSKI

Inspecteur des finances publiques

à l’effet de signer :

· les décisions d’admission totale, d’admission partielle ou de rejet des demandes de 
remboursement de crédit de TVA, dans la limite de 300 000 € par demande.

Article 6

Délégation de signature est donnée aux contrôleurs des Finances Publiques affectés au 
remboursement des crédits de TVA de la division du contrôle fiscal, contentieux et recouvrement 
forcé ci-après :

M. Cédric GAGNAIRE

Contrôleur principal des finances publiques 

à l’effet de signer :

· les décisions d’admission totale, d’admission partielle ou de rejet des demandes de 
remboursement de crédit de TVA, dans la limite de 60 000 € par demande.

4/6



Article 7

Délégation de signature est donnée à M. Stéphane HOTZ, à M. Mourad BENHARKAT, inspecteurs 
des finances publiques et à Mme Marie-Laure BEUGNETTE, à Mme Amandine DELCROIX 
inspectrices des finances publiques  affectés au contentieux du recouvrement de la division du 
contrôle fiscal, contentieux et recouvrement forcé à l’effet de signer :

· les décisions prises sur les contestations relatives au recouvrement prévues aux articles L. 
281 et L 283 du Livre des procédures fiscales dans la limite de 60 000 € ;

· les décisions prises sur les demandes contentieuses en décharge de responsabilité solidaire 
fondées sur les dispositions du II de l’article 1691 bis du Code général des impôts dans la 
limite de 60 000 € ;

· en matière de gracieux fiscal, les demandes portant sur la majoration de recouvrement de 
10 % prévue par l’article 1730 du Code général des impôts, ainsi que sur les intérêts 
moratoires prévus par l’article L 209 du Livre des procédures fiscales et les frais de poursuite,
pour les impôts, taxes ou contributions visés à l’article 1730 du Code général des impôts 
dans la limite de 60 000 €.

· les décisions prises sur les demandes gracieuses de décharge de l’obligation de paiement 
solidaire fondées sur les dispositions de l’article L 247 du Livre des procédures fiscales, dans 
la limite de 60 000 € ;

· les documents nécessaires à l’exécution comptable des décisions contentieuses et 
gracieuses, sans limitation de montant ;

· les requêtes, mémoires, conclusions ou observations adressées aux juridictions 
administratives ou judiciaire.

Délégation de signature est donnée à M. Pierre MALHERBE, contrôleur des finances publiques
affecté au contentieux du recouvrement de la division du contrôle fiscal, contentieux et 
recouvrement forcé à l’effet de signer :

· les décisions prises sur les contestations relatives au recouvrement prévues aux articles L. 
281 et L 283 du Livre des procédures fiscales dans la limite de 30 000 € ;

· les décisions prises sur les demandes contentieuses en décharge de responsabilité solidaire 
fondées sur les dispositions du II de l’article 1691 bis du Code général des impôts dans la 
limite de 30 000 € ;

· en matière de gracieux fiscal, les demandes portant sur la majoration de recouvrement de 
10 % prévue par l’article 1730 du Code général des impôts, ainsi que sur les intérêts 
moratoires prévus par l’article L 209 du Livre des procédures fiscales et les frais de poursuite,
pour les impôts, taxes ou contributions visés à l’article 1730 du Code général des impôts 
dans la limite de 30 000 €.

· les décisions prises sur les demandes gracieuses de décharge de l’obligation de paiement 
solidaire fondées sur les dispositions de l’article L 247 du Livre des procédures fiscales, dans 
la limite de 30 000 € ;

· les documents nécessaires à l’exécution comptable des décisions contentieuses et 
gracieuses, sans limitation de montant ;

· les requêtes, mémoires, conclusions ou observations adressées aux juridictions 
administratives ou judiciaire.
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Article 8

Les dispositions du présent arrêté prennent effet le 11 septembre 2026.

Le présent arrêté sera publié au Recueil des actes administratifs de la Préfecture de la Moselle.

Le Directeur départemental des Finances publiques de la
Moselle,

Benoît BROCART
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